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PREFACE BY THE EDITOR. 


JpHE preparation of the following Treatise is due, I believe, 
wl toa hope indulged by its Author that some interest in be- 
half of his suffering countrymen had beep awakened in this 
country by a work of mine published in 1864, entitled, *• The 
Christians of S3. Thomas and their Liturgies.” It was sent 
to me more than two years ago for publication, but as no f andc 
were sent to meet the expense, and none could be expected so 
far bb the Author was concerned, I was unable to put it at once 
into the printer’s hands. However, os I had promised my 
native friend to do what I could, and as I had led him, I fear 
soirewhat too rashly, to expect that I should be successful in 
getting bis work published, I have determined to issue it with- 
out further delay. 

; The kind reception accorded to the little work already 
alluded to, induces me to hope that this Treatise will meet with 
at least eqyal favour. Those who take an interest in the affaire 
of Oriental Churches generally will find here a sketch of the 
First Four General Councils (together with the Latrocinium) 
made from the stand-point of an Eastern Jacobite, with no in- 
considerable amount of information os to the ecclesiastical 
observances aud tenets of the Jacobites. Those again, who, 
whether they enter deeply or not into subjects such os the 
foregoing, are possessed bv an earnest missionary spirit, w»lh, 
be able to judge how far the object of their hearts would be 
likely to be promoted by any steps they may have thought 
practicable in conjunction with the Christians of S. Thomas. 
And lastly, to those who yearn, above all things else, for the 
advancement of the Visible Reunion of Christendom, as the 
fulfilment of our dear Lord's most earnest prayer, and a» 
essential to the completeness of the Church, and to her ulti- 
mate victory over evil, these pages will afford matter for deep 

r lection, and possibly a basis for active exertion also. 

While on this subject J would beg leave to add a wprd or 
ftwp.on a question which is intimately connected with it. The 
SkCbdrch Review" for August 15, 1868, contained an article 
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advocating co-operation with the Christiana of S. Thomas in 
missionary work. A similar desire led, in the early part of 
the present century, to the establishment of the College at 
Cottayam under the auspices of the Church Missionary Society ; 
but the position of that Society in regard to the native Church 
has for very many years past been one of violent antagonism. 
I had myEclf cautiously hinted at the possibility of a renewal 
of our relations with this interesting Churcu some years ago, 
(see the “Christians of S. Thomas,” &c., pp. 112, 113, 171, 
172,)-— cautiously, because I was then to a certain extent aware 
of their Jacobitism. I was willing to hope, however, and 
would fain have persuaded myself, that its members were not 
consciously implicated in that heresy, and that the expressions 
in their Liturgies and other services which tended in that 
direction were merely the result of habitual usage. The pre- 
sent Treatise, I fear, precludes us from continuing to entertain 
any such hope, and — with grief I cay it — I do not see how, 
knowing their tenets as we now do, we could co-operate with 
them, without thereby becoming partakers with them in that 
heresy by which, alas, they are separated from the One Holy 
Catholic and Apostolic Church of the East and West. 

Libcravi an imam meant / But having felt constrained to 
say thus much, I am anxious to add that I would go to meet 
them to the farthest possible extent that might be consistent 
with loyalty to the Church. Hard words and harsh treatment 
have ever failed to bring back wanderers from the Faith: 
gentleness and love have brought back many a one. More- 
over, the contention between the Orthodox and the Jacobites, 
so far as my weakness is able to apprehend its nature, is ouc 
that none but the most profound theologians could enter into, 
so deep is the Mystery concerning which the dispute arose. 
Surely this consideration should make us cautious as to the 
language we use in reference to these separated Churches, 
even while, following the guidance of the holy Fathers, we 
ourselves adhere rigidly to the teaching of the Catholic Church. 

But indeed it does not seem to me an easy thing to discover 
the exact nature of the question in dispute. The language of 
our Second Article might lead an Anglican to suppose that the 
question lay as to the superior fitness of applying the ter.a 
Bxiox or CoNJrxcTiox to express the mysterious t: con- 
course” — I use S. Cyril’s word — of the Two Natures in the 
Person of our Lord after His Incarnurion. I formerly held 
this idea, and gave expression to it in the “Christians of 
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S. Thomas,” pp. 1Gb, 171. But I believe it is erroneous. There 
seems to be no special stress on the word conjtuicta of our 
Second Article : indeed, so far as the use of the term Union is 
concerned, the holy Councils and the Catholic Doctors agree with 
the Monophvsites. S. C; ril of Alexandria continually employs 
the words uni /«• united, unification, and expressly rejects the 
word <ruva(p(La , conjunction , as insufficient to express the Mys- 
tery. (See the passage quoted in my note at p. 6.) And the 
Council of Chalcedon itself adopts the term Union in the very 
sentence in which it anathematizes the followers of Euiyehos, 
as those 11 who speak of two nutures before the Union and 
feign one after (he Union.” This is not a mere quotation of 
terms used by the Eutychiacj, for, a little farther on, the 
Council again employs the term in the well-known passage, 
tva Ka\ Toy airroy Xp. “ One and the Same Christ, Sou, Loru, 
Only begotten, to be acknowledged in two Natures, incon- 
r^sedly, unchangeably, indivisibly, inseparably, the distinction 
o; the Natures being in no wise taken away by the Union 
(waaiy), but rather the property of each Nature being pre- 
served,” &c. 

The Jacobites also — if Assemani correctly represents their 
teaching in what he gathers froc: the writings of Xenajas or 
Philoxcnu® (tom. ii. p. 25)— -expressly reject the notions of 
conversion, confusion, commixture, or separability, in defining 
the mode of the Union : and, if it be so, what is there to hinder 
their subscribing to the Definition of the Council of Chalcedon ? 
It has not been my fortune to come across any exposition of 
the Jacobite doctrine as given by tilth- own pens, in which 
these notions are each and all of them rejected, except in 
a letter from Cathanar Philipos to mvaelf, dated January 6 
(18), 1868. This letter is written in Syriac, and for fear 
I should not understand it, the writer added a compendious 
translation. The following is the passage J refer to : — 


Literal Translation of the Ca - 
thanar's Syriac. 

.“And behold, concerning the 
Faith of the Syriims that are in 
Christ, I have written openly in 
that lit tic book of mine (Lc. this 
presen. work) ; and now also 
1 write concerning it. 

“ Vic Syrians, then, believe 


The Cat Junta ds English. 

* Although I have stated more 
plainly and widely about the 
aoctnn of the Syrians in my 
tract which 1 had already for- 
warded to your honour, yet at 
present I briefly state about it 

in thiy also. 
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Literal Translation of the Ca - 
thunar's Syriac. 

that the "Word of God, Ouc of 
the Holy Trinity, came down 
from heaven, and was begotten 
in the Flesh of the Spirit of 
Holiness, and of the blessed 
Mary, the Virgin, the Mother of 
Gad* And He is Perfect God, 
and Perfect Man. And after 
that the Two Natures were united 
in Him — that is to sav, the Na- 
ture of His Godhead, and the 
Nature of riis Manhood — it can- 
not be that they shall be sepa- 
rated or divided for ever. Amen. 
Now Ncstoritfs, -with his here- 
tical companions, taught that 
Man; the Virgin brought forth 
a Man, Christ. And in that 
Mon the Divinity entered and 
went forth as was necessary. 
"Wherefore Two Natures were 
separately in Christ, the Nature 
of the Godhead, and the Nature 
of the Manhood; as water with 
oil : and this is not so. 

“ But the Syrians believe that 
the Nature in Christ is one : 
that ihc Two Natures were 
united ouc with another ; because 
in Christ the Two Natures were 
mingled together (ethmeeg ) — 
the Nature of the Godhead and 
(that) of the Manhood — like 
wine with water. And whereas 
it is said that there is Ouc Na- 
ture in Christ, it is for the con- 
firmation of the Unity of the 
Two Natures one with an- 
other,” &c. 


The Caihanar's English. 

“We believe that the Word 
of God, One of the Holy Trinity, 
came down from heaven, and 
was Incarnate of the Holy Ghost, 
and of the blessed Virgin Marry 
the Mother of God. After Gail 
the Word was incarnate, the. tiro 
perfect Natures, both Godhead 
and Mauhood, were joined toge- 
ther in one nature, without con- 
fusion, without mixture, without 
change, without decision forever 
and ever \ 

.'“The doctrine of Nestor, 
the Virgin has brought forth 
a person, the Christ : in the same 
person the Diviuity will some- 
times rest, and sometimes leave, 
as is necessary. By that, both 
two natures, Godhead and Man- 
hood, as water and oil, were 
separately joined : this is wrong 
in their belief. 

“ But the belief of the Syrians, 
that in Christ, the Two Natures, 
Godhead and Manhood, as water 
and wine, were joined together 
in one person ; nnd that t wo 
Natures together in one Nature. 
But we say of the One Nature, 
that the junction of Two Na- 
tures should be firm and per- 
fect,” &c. 

fl have given my friend’s words 
ana spelling as he wrote them.] 


Here, then, we have an explanation of the sense in which 


. “ I notice that the words I have printed in italics ore exact repeti- 
tions of my own expressions ir. u letter I had previously scut to uiy 
friend. Only he 1ms changed the words “ in the One Person of our 
Lord,” into •* ia One Nature.” 
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the Author would illustrate the Mode of Union by the Analogy 
of a mingling of wine with water. It is an emphatic protest 
against TSestoriunisrn. 

The following extracts from the writings of Xennjns will, 
I think, tin iw come additional light on the question before us, 
as tending to shew that the Monophysite Doctors (among 
whom Xenajas was prominent) were actuated by the fear 
that a Quaternitv might come to be acknowledged and adored 
instead of the Most Holy Trinity, lienee perhaps the earnest- 
ness with which they inculcated the absolute Oneness of the 
“ Nature” — and the word in their mouths seems to be equi- 
valent to Person — of our Lord Jesus Christ after the Incarna- 
tion. The original is to be seen iu a Syriac MS. of w-.erable 
antiquity (the sixth or seventh century), now in the British 
Museum, numbered Additional MSS. 14.529. 

At fol. 65 verso we have the following : — 

“Again, Mar Xcnaja his (Treatise) on the distiacticu of those 
heresies that are held in error. 

“ Maui and Marcion and Eutycliu denied the embodiment of the 
Word of God of the holy Virgin Mary ; and thought the Mysteries 
of the Dispensation u Spectre and a Phantom ; and said twit the 
Word passed through the Virgin as through a conduit, receiving 
nothin" of Mary. 

“ Valcntiuus and Bardcsan said that the Word Bent down a body 
from Iieuvcn, and that the Humanity of the Word was not from 
Mary. 

“And Apollioaris thought that the Embodiment of God the 
Word was without Intelligence. 

“ And Euuomis said that the Word received only a Body from. 
Morv, but did not receive a Soul. But he said that the Divinity 
filled the place of a Soul. 

“And Diodorus, and Theodorus, and Thcodoreta, and Nestorius, 
.... and Barsuma, said that Christ was simple Son of Man, 
a Man who was made illustrious bv His g<vxi works ; and God loved 
Him, and dwelt in Him, and by Him redeemed the Sons of Men : 
saying that lie died, and lie that dwelt in Him raised Him up. And 
they divide Him into Two Sous, and Two Natures, and into the 
Two Persons of God the Creator and the Son of Man the Created. 

“ Arius said that the Son of God was a Creature. 

“ Puul of Shamishutiu said that Christ was simple Son of Man, 
like one of the Prophets and the Righteous. 

“ And the addition that teas made in Cfmleedon speaks of c Fourth 
JSvmber, and brings in the Messiah after the Trinity . 

“And the Jews sav, ic 

“Orthodox Christians, Sous of the Holy Church, confess One 
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Nature (Chino) of the Father, and of the Son, and of the Holj 
Ghost. ; believing that One of the Persons (Clumumo) of tills Essence, 
medial in the Trinity, came down, and was incarnate from the Holy 
Ghost (and) from the Virgin Mary, and took a body from her ; 
though His embodiment did not make any addition to His Person 
(Chanuno). For the Trinity remains as it was, a Trinity. Also 
after He was incorporate, He was one of the Trinity, God the 
Word. And He was truly born, and was seen in the World, and 
ate and drank, and was weary, and was refreshed, and in truth 
tasted sufferings ; and was crucified and was buried, and rose the 
third day according to the Scriptures, both by the Will of Ilis 
Father, and by the WOl of His Holy Spirit ; and sitteth on His 
Eternal Throne on the right hand of liis Father ; and He will come 
to judge the dead and the living: To Whom be glory,” &c. 

On fol. 68 of the same MS. we have ten sentences of Ana- 
thema ugain3t the Council of Chalcedon, from which I extract 
the following : — 

“ No. 8. And again we anathematize and set aside the Council of 
Chalcedon, because iu the One Lord Jesus Christ, the Only-begotten. 
Son oi God, it separates the Natures and the Properties and the 
Actions, and the Heights and the Humiliations, ana the Divinities 
(plur.), and the Humanities (plur.) ; and thinks of Him as Two ; and 
brings in a Qnaiemify, nnd worships the simple Sou of Man &c. 

A similar dread of worshipping a Quaternity instead of the 
Trinity is shewn in the following extract from the next follow- 
ing leaf of the same MS. : — 

Again, responsive sentences of Mar Xenaja, when one is asked. 
How belie vest thou ? 

“My Faith is in the Trinity ; and the Trinity is not defective or 
wanting that It should be a Duality; and not added unto Itself, so 
that It should grow to a Quaternity. Not defective from Its per- 
fcctiou : nnd not receiving another Person extrinsic to Itself. Every 
thing extrinsic to the Trinity is a Created thing; nnd whatsoever 
is iu It is Essence, nnd adorable. There is not anything extrinsic 
to It to be adored : nor within It is aught that doth adore. . . . 

“One of the Persons, therefore, of this Trinity came down from 
heaven by [? means] of cxinanition, and of the Holy Virgin became 
the Son of Man, because lie is God. And in His Entity— or rather, 
perhaps, iu His becoming (the Son of Man) — His Nature was not 
changed; and addition to His Person there was none.” 

Such teaching as the above does not eeem, in its intention 
and purport at least, so far from that of the Catholic Church, 
as to exclude the hope that, old animosities being laid aside, 
the Jacobites of the present day might be induced to come to 
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on agreement with us, especially as no new formula of Faith 
would have to be imposed; for as the Athunarian Creed 
(which would present the greatest difficulty) has never yet 
been adopted by any (Ecumenical Council, it cannot chum, 
any such paramount authority as would unve belonged to it 
if it had been adopted by the Universal Church. 

So long, indeed, as the Jacobites continue to anathematize 
the (Ecomenical Council of Chalcedon, one cannot but tVel 
that to unite with them would be an act of disloyalty, and 
even perhaps of ipso facto schism. Ytt I cannot forbear ex 
pressing a hope that this need not always he. Might nec 
some basis of a Concordat be found in the examination of the 
meaning cf the word Nature as used bv either side ? The 
extracts given above furnish us with at least on.* instance 
'.n which the word Nature is used to signify the Eternal 
Essence of the Godhead; and others might be easily quoted 
from the language of S. Cyril. This subject is examined at 
some length, I think, in a most able article by Dr. Newman, 
published in the Atlanta some years ago. 

It is time to return to our Author and his Treatise. It 
was written, be tells me, first in Malayalim, and afterwards 
translated into English by himself. With becoming modesty 
he invited me to make whatever alterations I pleased ; but, 
as will be seen, very few have been necessary. Where there 
is any correction of my own it is always indicated by curved 
brackets : square Brackets are such as have been introduced 
by the Author. This remark, however, does not apply to the 
spelling, in which I have taken the liberty of making a few 
corrections hero and there without calling attention to them ; 
such are Nicene for Nicen, Quick for Quicks, Nicwa for Nice 
(though to be sure that name is often spelled Nice, even 
among ourselves), choosing for choesing, Virgin for Yargia 
(repeatedly), Tlr.dly for Thard, Archdeacon and Subdeacon 
for Arcbdiyacaon and Hupdiyaknon, cursed for courted, &c ., .* 
some twenty-five or thirty words, I think, being all that re- 
quired correction in the whole work. In the Proper Names 
I have seldom ventnred to make any correction, feeling that 
the Syrian method of spelling them, where it can be properly 
represented by English characters, has a peculiar interest of 
its own. 

The following is an account of the Authors family, as given. 
bv himself in one of his letters to me ; — 


xii 


r REFACE BY THE EDITOR. 


* f And again, thou askest of me, in thy letter concerning my 
quality, 0 my beloved Brother. And many priests have stood up 
in my family, one after another, for a long continuance of times : 
and they have all been irreproachable Doctors, and I am weak and 
simple. My Father also was a zealous Priest in the Apostolic and 
well-known Faith; and he performed his life in the reading and 
study of the Holy Scriptures, and did not at all care for anything 
concerning his bodily matters. And he is gone from the life of 
this world: and I, by the power of God, am named a Priest of the 
•honsc of the Syrians of Malabar, also (of) the house of our Lord 
the holy Patriarch of Antioch, and (of) the house of all the Syrians 
in the Land of Turkey. And I am not rich in money, but I am 
poor and straitened. May God, Who bedeweth all flesh, bedew me 
also by His grace : Whom wo glorify and bless for ever and ever- 
Amen.’’ 

In another letter he tells me that some years ago he — 

“ purchased a Lithographic Press, with a determination of printing 
all other Syriac Books except the Bible b , and established a school 
for tbe education of ministers in the Church.’* 

” Unfortunately,” he adds, “ a famine arose, such as was never 
before felt in this country, and being unable to cany on the works 
I commenced, I discontinued it with the hope of carrying my views 
into effect, whenever such an assistance would come as that bestowed 
upon the Widow of Zarephath of Zidon, through the great Prophet 
Elijah (1 Kings xvii. 9 ).” — Letter of Lee. 17, 18G6. 

£ctnm, for btsmfi Cfjtt, © ©oh of Jtfosts : 

Hook boton from ijcahtn, arib brijolb, anb bisit tfjig Hint. 


Greek nmrE, 

F. of H. Barnabas, 1SG9. 


b They have tbe Bible already, beautifully printed for them by tbe 
4 British and Foreign Bible Society. 
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Q, 1. What is the bf- : ef of the Syrians with regard to God ? 

A. They believe : -z the Holy Trinity *, which i« the Father, 
'r'»*e Son, an 3 the Holy Ghost 3 , the only 3 and true God. 

1. Gen. i. 26 ; and xi. 7. 2. Matt. xxviiL 19. 

3. 1 Tiin. ii. 5 ; Mark xii. 29, 32. 

Q. 2. How do they believe in the Father ? 

A. They believe in Him, the Almighty Creator of heaven 
and earth, and of all thing* both visible and invisible. 

Rom. xi. 36. 1 Cor. viii. 6. Fph. iil 9. 

Q. 3. How do they believe in the Son 3 

A. They believe Him to be the Only-begotten 1 Son of the 
Father, before all worlds 3 , the true God 3 , one equal to the 
Father ; and that, for the salvation of Mankind, He of His own 
will 4 descended from Heaven, and became Man, having taken 
His body from the Holy Ghost 4 and from the Virgin Mary 
the Mother of God ; and that He suffered and was crucified*, 
dead 7 , and buried 8 , and that the third day He rose*, and 
ascended to Heaven, and eat on the right hand cf the Father % 
and that He cometh in great glory to judge both the quick 
and the dead 11 . 

1. John L 14, IS. 

2. Rom. xvi. 25. 

1 Cor. ii. 7. 

,Eph. in. 9. 

2 Tiin. i. 9. 

Titus L 2, 

1 Pet. L 20. 

3. Rom. ix. 5. 

Acts xx. 23. 

. Heb. i. 8. 

1 John v. 20. 


4. John 18. 

Gal. L 4. 

5. Matt. L 10. 
Luke i. 35, 43. 

6. Matt xxvii. 33. 
Acts ii. 23. 

7. Rom. v. 8. 
Rom. vi. 10. 
Bom. xiv. 15. 

1 Cor. xv. 3. 

S. 1 Cor. xv. 4. 


9. Matt. xxviiL 6. 
Rom. L 4. 

1 Cur. xv. 4, 20. 
10. Mark xvi. 19. 

Ps. cx. 1. 

Acts vii. 55. 

1L Matt, xxv. 31. 
Rom. xiv. 10. 

2 Cor. v. 10. 

1 Pet. iv. 5. 
Rev. xx. 12. 
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Q. 4. What do they think concerning the union of Christ’s 
Divinity with His Humanity ? 

A. Not like oil nnd water, but like wine and water they are 
joined together and are become One ; and they believe in Him 
as Perfect God and Perfect Man both at His Conception and 
Birth, His Sufferings, Death, and Resurrection, and at His 
'doming at the last day; and that He had not destroyed (did 
;'hofvdestroy) His Humanity by His Divinity, nor His Divinity 
by His Humanity. 

Matt. i. 23. Col. u. 0. 

John L 14. 1 Cor. xv. 47. 

John viii. 5S. 1 John t . 20. 

Q. 5. How do they believe in the Holy Ghost ? 

A. They believe that He proceeds from the Father, and that 
He is equal to both the Father and Son. 

John i. 32. Matt. iii. 10. 

John riv. 1G, 2G. Mark i. 10. 

John xv. 2G. 

Q. 6. How many different Creeds have the Syrians ? 

A. They have only one Creed, called the Nicene Creed. 
It is as follows ; — 


THE CREED. 

**I. We believe in the Almighty Father, the- true and Only God ; 
and wc believe He is the Creator of neaven and Earth, anil of all 
things both visible and invisible : 

“ And in Jesus Christ, the Only Lord, Who is the Only Son of 
God; and wc believe that He was begotten of the Father before all 
worlds ; Light of Light ; Very God of Very God ; Begotten, not 
a Creature; Equal in essence to the Father ; By Whose hand every- 
thing was made ; and that He for us men, and for our salvation, 
descended from heaven, according to llis Sovereign Will, and became 
Man, having taken llis body from the lloly Ghost, and from the 
Virgin Mary who brought forth the God : lie was crucified for us 
in tlic davs of Fontius l’ilatc ; He suffered, and was dead and buried ; 
and that lie rose on the third day, and ascended into Heaven, and 
sat on the right hand of His Father : and He, to Whose kingdom 
there is no end, conicth in great glory to judge both the dead and 
the quick. 

“ II. And in One Holy Ghost, Who quickens all, and Who is the 
Lord : nnd we believe that He proceeds from the Father, and is 
worshipped and glorified together with the Father nnd the Son, and 
that it was He that spake l»v the Prophets aud \postles. 
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“ III. And in the One holy Church ; and we believe that it is the 
Catholic and the Apostolic Church ; and wo acknowledge one Bap 
tism for the remission of sins ; and we look for the Rcsurrcctiou of 
the Dead, and for the New Life of the "World to Come. Amen.’* 


Q. *1. What is it that you say in this Creed, We believe in 
the One Holy Catholic Church ? 

A. When the whole Church was going on in one only faith, 
certain men, differing as to the doctrine of the Holy Trinity, 
taught errors, and explained arguments mentioned in the Bible 
to suit this (their) erroneous opinions. Therefore, lest cor- 
ruption should pervade the whole Church, the Fathers held 
meetings, and examined the whole Bible ami its hidden misti- 
ness (r mysteries), as well as the traditional doctrines of the 
Apostles 1 ; and wo believe the three holy Synods to be the 
Catholic Church, because those Synods established the doctrine 
of faith 2 in the Holy Trinity, and certain other rules, and put 
out all erroneous doctrines from the Church. 


1. 2 Tim. ii. 2. 

1 Cor. xi. 3 1. 
1 Cor. iv. 17. 
Acts xviii. 11. 
rhil. iv. 9. 


2 Tlicss. ii. 15. 
2. Acts xx. 21. 
ileij. vi. 12, 
Hub. xiii. 7. 


Q. 8. Let me heat a brief account of those who taught errors, 
and of those three Synods which establish • the true faith. 

A. First Arius the Bishop («A) of Alexandria caught of the 
Humanity of Christ, that Christ was not the Creator, but 
a Creature ; and that His body was not a real hotly, but that 
He feigned to be a man. Therefore, by the influence of Con- 
stantine the Great, a Synod of 318 Bishops was called together 
at Nice (Nicnea) a.i>. 33(J •, who, after havin^ examined all the 
Scriptures, made the first part of the ab ore Creed. And, a» 
there were many 1 Gospels, they chose (th^) four Gospels as 
four witnesses, and appointed the Canonical Books of the Old 
and Hew Testaments, and censdn Fasts and Festivals, as also 
the Liturgy and the Canous, as weD as a Patriarch in each of 
these places, Antioch, Home, Constantinople, and Alexandria. 

1. Rom. ii. 10. Rom. xvL 25. 2 Tim. ii. S. 


• In a vevy ancient Syrian Manuscript of Councils (1-1,528 in the 
British Museum) the Council of Nicaai is saiil '■» have been held “in 
the year 373 of the Computation of the Antioch iaiis, and in tbo year 
C36 of the Computation of the Macedonians," Le. JUD. 325. This MS. 
is of the early part of the sixth ccuturv. — Eli. 
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Having thus divided the Earth into four parts, and given full 
power to each Patriarch in his Patriarchate, (and having) con- 
ducted the people orderly in one Faith, and ( rather , they) de- 
posed Arias, having pronounced a Curse 2 upon him. 

2. 1 Cor. xvi. 22. 1 Cor. v. 5. 

Gal. i. 8, 9. 2 John i. 10. 

1 Thcas. v. 14. 2 Thess. iii. 14. 

1 Tim. i. 20. 

Furthermore, as is found in the Book containing Mar 
Ephraim’s history, *Mar Ephraim also went with liar Jacob, 
Bishop of Nisibin, to this meeting ; when all that was settled 
and sanctioned there was written by Mar Ephraim. 

Secondly, Macedonious, the Patriarch of Constantinople, 
erred in the Doctrine of Faith in the Holy Ghost, (asserting) 
that He is not the Creator, but only a Creature ; and that He 
proceeds not from the Father, but from the Son, as though 
He should obey the injunctions of the Son even in His Incar- 
nation \ and that He is a separate Being. 

Therefore, by the instrumentality of Theodosius the Great, 
a meeting of one hundred and fifty Bishops was held at Con- 
stantinople, A.n. 394 e , when they drew up the second part of 
the above Creed, and sanctioned certain prayers and bvmns 
made by Mar Ephraim and others to be inserted in the Service 
Book, and appointed certain Canons and Rules, and deposed 
Macedonious, having anathematized him, choosing in his room 
one Gregory Thevalogos. 

Thirdly, Nestorious, the Patriarch of Constantinople, erro- 
neously taught the Divinity of Christ; that the Virgin Mary 
brought forth only the Human Body of the Son of God, and 
not His Divinity ; and (that) as He grew up. His Divinity 
was sometimes present with, and sometimes absent from, that 
Body ; and that there are two distinct Natures, and two dis- 
tinct Persons, and two distinct Wills in the Messiah ; and 
that, therefore, the Virgin Mary should not be called the 
Mother of God, but only the Mother of the Messiah (or Christ }, 
or the Mother of the Son of Man . 

b This FCntonee is not clear. 

e In the ancient MS. before alluded to, tlic date is thus given : “In 
the ninth year in the Consulship of Euchnr and of Hevogrins, in the 
month Ah (August) of the year four hundred and twenty and nine of 
the Computation of the Antiochians.” This is the same as * t> 
the date usually received. — El). 
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Therefore, by the ir.fluence of Theodosioiu the younger, 
a Synod was called at Ephesus in A.i). 449 d , consisting of 220 
Bishops and Kulystinos (C'elestinus or Coelestinus) the Pa- 
triarch of Home, Koorilos (Cyril) the Patriarch of Alexandria, 
atm John, the Patriarch of Antioch, Chrisostora, who waa 
also called Evatiious (i.e. Evans or John)*; when they came 
to the same conclusion as that formerly held at Nice (Nicaea), 
namely, that Christ is perfect God and perfect Han, and that 
there is one Nature f , one Person, and ;me Will in Christ ; and 

" Tire ilule usually received is A.D. -131 ; that of the I.<itrocinium t 
mentioned by our Author iu the uuswer to (Question 10, Wing usually 
assigned by the Western Church to the year 1 10. — El). 

• S. Chrysostom died A.l). 407, according to the accounts usually re- 
ceived among us. — E d. 

1 Tiiis important statement, bearing (:-s it ilk’s) on the very point at 
issue lietweeu the Jacobites and Catholics, o-.ight surely to have been 
suppoitcd by u quotation from the language of the Council, or at least 
by a reference to the action or definition oi> which the uuthor relics 
for his assertion. As it is, it is Calhuunr l-*hxli|>os'jj statement, nud no- 
thin;.' inure. Nevertheless, I have thought it my duty to examine the 
records vf the Council of Ephesus with rcfere’ioe to this very point ; 
and so much the more, l m> cause, us S. Cyril is known to have u_v.il the 
expression fua oumf atoaf/Kwatinj with reference to our Lord after the 
Incarnation (Ivp. i. ad Succensitin), I thought it not improbable tliat 
some of bis language, adopted by the Council, might perudveutim* 
nevin to give some colour to our Author’s statement. Of such expres- 
sions the following are the strongest that I have becu able to ilia* 
cover : — 

1. In liis second Letter to Nestorius, S. Cyril wrote thus : " We affirm 
.... also that the Natures which were brought together uuto true One- 
ness are indeed different ; yet of them lx>th there is One Christ and 
Son : uot as though the difference of the Nutnres were removed through 
the Union, but rather the Godhead and the Manhood, by their ineffable 
and inexpressible running together into Oneness, perfecting for us One 
Lord anil Son, Jesus Christ-’* 

Again, in the same Letter: ‘’Thus will we confess One Christ and 
Lord, not us worshipping a Man together with the Word, that a fancy 
of a division may not be admitted by a hide wind through saying toge- 
ther tcifh — hut as worshipping oue aud the same, because HU Body i» 
not foreign to the Word, nay He even sittetli therewith t<>gether with 
the Father Himself: not us though two Sons again arc sitting together 
with (Hun), but One, in regard of Union with His own Fleslu But if wo 
decline to admit the Union in regard of Substance (Hyp static Union), 
either us unintelligible or us unseemly, we fall into speaking of two Sons. 
For (there would be) all need to make a distinction, and to 6peak of the 
one, properly Man, as honoured by the appellation of the Son ; but of 
the other again, properly the Word of God, as having naturally both 
name and reality of Sonship. Wc must not therefore divide into two 
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that the Virgin Mary should be called the Mother of God ; 
and (that) should any speak against these doctrines esta- 
blished and confirmed by the Synods of Niciea, Constanti- 
nople, and Ephesus, he should he taken as a heretic, and 
excommunicated. And calling these three Synods the One 
and Only Catholic Church, they drew up the third part o r the 
aforesaid Creed; and having cursed and deposed Nestorius, 
they appointed Maximus the Faster in his room. 

Furthermore, in this meeting at Ephesus, Mar Chrysostom, 
who was tuso ca’Ied Evanious, cried aloud first without fear, 
that the Virgin Mary was the Mother of God, when there 
came a voice from heaven, saying, “ Thy mouth is of gold.” 

Sons, the One Lord Jesus Christ. Rat it will in no wise advance the 
right account of the Faith, that it should be so. even if some udd ns 
a saving clanse a Union of Persons : for the Scripture hath not said that 
the Wont united a man’s Person to Himself, Imt that He was made 
Flesh.” — Lahbr ana Cos-tart, iii. SCI#, S72, ed. Coleti. 

2. In Ids third Letter S. Cyril, alluding to S. John's statement that 
“The "Word was made Flesh, and dwelt among ns,” coupled with that of 
S. Taul, that “ in Him dwelt all the fulness of the Godhead bodily,” 
says that It dwc.P in Him not as It is said to dwell in the saints; hut 
that rather the Word, being united in respect of Nature, and not 
tnrned into flesh, mode such an indwelling as the human soul may he 
said to have in regard to its proper body. “ Christ, then,” he adds, 
“ is One, not as though Man held simply u conjunction with Gcal, 6uch 
as consists in oneness of dignity or authority with God : for equality- in 
honour docs not unite Natures. Nor do we understand the mode of the 
conjunction by wnv of apposition ; for this is not snflicient for a natural 
Union («V cuff it* ffu/ffucrje) ; nor yet by way of aflbctual (qy. relative or sym- 
pathetic) participation (pefafee <rx lri,c h v )> which respect, we also are 
joined to the Lord, as it is written, Ac., yen rather wc do repudiate the 
name Conjunction (owtuptla), as insufficient to declare this Union.” — 
Lallc and Cossart , iii. 919. 

3. Lastly, in the Anathemas subjoined to this Letter we linve the fol- 
lowing : “If any one, in the One Christ, divide the Substances after the 
Union, connecting them only by a conjunction in respect of dignity, that 
is to say authority or jK>wcr, and not rather by a concourse in respect 
of natural union : let him he accursed.” 

I will not trust myself to make any comment on the foregoing ex- 
tracts ; hut will only add that the second Letter was accepted bv the 
Council in Action I. by acclamation ; and that the third with the Ana- 
themas, was also apparently accepted by the Council — thongh the dis- 
cnssion went olT into u question us to whether the Letter hud been duly 
given to Nestorius — for the Council ernresdy acknowledge S. Cyril’s 
Letters (in the plural) as airrvcable to the Nicem* Creed in all respects. 
See the Conncil’s latter to the Emperors. [Zaiie and Ciyart, iii. 



Second Synod of Ephesw — Eufychet. 

Therefore he is to this day called Chrysostom, interpreted the 

Gold-mouthed. 

Q. 9. Can you mention what the different passages ore, 
whHi were fnlr-elv explained by Arious and ihe rest, to suit 
their opinion in matters of f=Jth r 

A . 1. That of Arious : — 

Matt. xvii. 2. Mark xiii. 32. Luke iv. 30. 

John x. 20 ; (:md) xiv. 2S. 

2. That of Maced mio us : — 

Jolm svi. 7, 11 ; (and) xx. 22. 

3. That of Nestor ius : — 

Mati. xix. 17 ; and xxvi. 30. Luke xxii. 41. 

Mark sv. 3 1. Jolm xi. 34. 

Q. 10. "Were there no other Synods of the Fathers besides 
these ? 

A. There was a second Synod convened at Ephesus, besides 
several others assembled on different occasions, but uone of 
which (them) is considered as a holy Synod. The name 
Holy Catholic Church, properly belongs to the above-men- 
tioned three Synods collectively. 

Eutychus, a pr est of Constantinople, asserted that God the 
Messiah was compelled to suffer and die against His "Will, and 
he was therefore excommunicated by Ablanioos (Flavianus) 
the Patriarch of Constantinople, but on his repentance, it 
became a question whether be could be received back into 
the Church. To settle the question, a second Synod was 
convened at Ephesus in the year 451, consisting of 130 
Bishops. The Patriarch(s) of Antioch and Pome did not 
join it. The Synod considered the questions (question) 
whether Eutychus could be admitted to the Church without 
re-baptism. It was inferred f-om the Creed that there is 
only one Baptism for the remission of sins, and Eutychus waa 
on that ground received without a re-baptism. 

Q. 11. Upon what grounds in Scripture did Eutychus make 
the aboTcsaid heretical assertions ? 

A. Matt, xx vi. 39; Mark xiv. 34, 36; Luke xxii. 42—44. 

Q. 12. Do those above-mentioned four Patriarchs still con- 
tinue their former friendship and unanimity of purpose ? 

A. With the exception of the Pope, who is the Patriarch, 
of Home, the other three continue to hold the same doctrines. 




Pope Leo and Dioscorus. 


Q. 13. What is the cause of the Pope’s separation? 

A. Pope Leo adopted certain of the heresies of Anus and 
the rest, and made a mixture of the true faith with false doc- 
trines, (asserting) : — 

1. That the two Natures of Christ, namely, His Divinity 
and His Humanity, are like oil and water; and that He is 
One Person ; and that His Divinity had gene from Him at 
the time of His Death. 

2. That the Holy Ghost proceeds from both the Father 
and the Son. 

Having thus (therefore) drawn up his faith, and a certain 
Liturgy, he, by the favour of Bulkara (Pulcheria), the Queen 
of Home, and her husband ATarknnos (Marcianus), whom he 
had gained over to his interest, called together a Synod in 
i.D. 472 at Chalccdon, consisting of 636 Bishops, Priests, 
and Deacons. With a view to make this meeting more re- 
markable, and its Canons more 6table than the Nicene Insti- 
tutions, determined by 318 Fathers, he forced these C3G per- 
sons to sign the Institutes against their will; threatening 
those who would not conform to this Council with severe 
punishments. Thus he propagated these doctrines in all those 
countries then included in the Homan Empire; and on the 
Pope sending the large book containing the new Hules and 
Offices for the members of this Synod to read and affire 
(affix) their signatures, Deuscorous, the Patriarch of Alex- 
andra, took and read it, and then sent it back, having written 
in it, “ He who conforms to this (these) rules is cursed,” and 
nffired (affixed) his signature to it. This caused a great 
qunrrel, and the Tope having taken Deuscorous and his par- 
tisans, confined them on the sea-shore, where they died. It 
is on account of this that the Papists curse Deuscorous and 
his partisans, at the time of their Ordination. And the Pope, 
it is said, altered certain words in the Bible, in order that 
those errors which he supported in the Synod should be justi- 
fied. ’Besides this, he made some alterations in the Creed, 
too. For there is some difference between the Creeds of the 
Italians, ATaronites, and Chaldeans, who are all Papists. 

“v- 14. You say that the Synod of Chalceuon established 
a Faith partly true and partly false. Explain how it was. 

A. (1.) The Synod of Nice (Nicaea) established the true 
faith, that the Son of God was of One Nature and of One Per- 

* The date usually received is AJ). 431 ; Mercian died ia 457. 




The Synod of CkaUcdm. 


S 


son. Neetoreos said that He was of Tico Natures and of Two 
Persons. The Synod of Chalcidon (#/V) proposed that he was 
of Ttco Natures and of One Person : that Christ died in the 
Nature of Man, and that His Second Coming is also in the 
Nature of Man. 

(2.) The Synod of Nice (Nicsea) ** called Mary the Mother 
of Cod; Ncstorious called her the Hot her of J/an ; the Chal- 
cidon Synod called her Virgin Mary. 

(3.) The Nicen (Nicene) Synod proposed that the Birth, 
Death, &c., of Chtiat was of JT'm oicn accord; Eutichos said 
that Christ died ayainst Hit IVul; (the) Chnlcidonian Synod 
said that Christ died to fulfil the Prophecy. 

(4.) Nice (Nicma)* — The Holy Ghost proceedeth from the 
Father; "Maccedonious (Mucedonius) — the Holy Ghost pro- 
ceedeth from the. Son ; Calcccdon (sic) — the Holy Ghost pro- 
ceedeth from the Faffin' and Son. 

Q. 15. Can it be shewn that such discrepancies exist in 
the Creed ? 

b Rather Ephesus, hi adopting the Anathemas of S. CyriL And Ckul- 
ccdon in the Definition of the Faith. — En. 

1 The Xicone Creed, according to very undent copies of ir, including 
tin: Syriac copy already mentioned — and I suppose no older MS. of the 
Councils is known, at feast in Europe — ran thus : “ And 1 liclieve in the 
Holy Ghost.” The Council of Constantinople audetl the words “Who 
proceedeth from the Father.” The words uud the Son were milled, it 
ifl thought, first at the third Council of Toledo, A-L>. CS'J, ut the instiga- 
tion of King lieceared. See tin Council, in Labhe («rl. Coleti), vi. (h>7. 
Mr. Ffonlkes gives an able muui of this matter, uud of the sulwequeut 
history of the Tllio-jue eluuso, in “ The Church's Creed, or the Crown’s 
Creed ?” 

Hut althoagh the clause was, so far as is known, now first added u> 
the Niceno-Coustantiiiojiolitau Creed, we certainly hear of it before. 

1 do not propose to enter into the ipiislhjn ut any lengtli, aud will 
merely add the following memorandum : — 

The Fiiio<iue, or And the Son, clause. 

We find it a.d. 400. Toledo I., in a Creed altogether different from 
that of Nieaa. Labhe, toL ii. p. 1475. 
a.d. 411. Braga I., if genuine. Labbe, iii. 315. 
a j>. 431. In 8- Cyril to Xestorius. Labhe. iii. 356. 

Pagi says that S. Cyril was taken to task 
for it : see extract in Labbe, iii. St7 • But the • 
Letter was udopt*>d by tbe Codicil of Ephesui- 
A.D. 589. Toledo III., *•* stated above. 

Cf. also the Letter of Homiisilas to the Easter Emperor.— Eix. 


C 
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The duration of the Natures of Christ. 


A. It will be seen from the following statement : — 


BYBIA5S. | 

HAJtGJSITfElS ! 
TOE PAPISTS. 

PAPISTS (sic.) 

PAPISTS fslat 

Blcene Creed. 

Blcene Creed. 

Creed. 

Apostles’ Creed. 

We believe 

Prom the 1 2 Virgin 
Mother of God 

We believe 1 

Of the Virgin, 
Mary j 

I believe 

I believe 

Of the Virgin :Of the Virgin 
JIurv | Mary 

Dead 8 

Dead j 

o .Dead 

As HU will 3 

According to the 
Scriptaves ] 

According to the! • 

Scriptures 1 

He eomctli * 

lie comoth 

He shall come JHe ataail come 

He sat 3 

He sat 

He sitteth He er.oth 

Proceedeth from 
the Father® 

Froceedeth from 
the Father and 
the Son. 

Proceedeth ftvmj 
the Father and 
the Son | 

o 

In the Holy Cs- 
thulic Church 

In God the Fa- 
ther 

In One Church, 
th-} Catholic 
at! Apostolic 
In One God the 
Father 

In One Church, 
the Catholic 
and Apostolic 

In One God the 
Father i 

One Catbotic und 
Apostolic lto-J 
misli Church j 
In One God the! 
Father j 


InOnc Holy Ghost!ln One Holy Ghost In the Holy U nostril the Holy G boat 


1. Luto L 43, 
Luke ii. 11. 
John ix. 28. 

2. Heb. ii. 9. 


Itoin. viii. 3 k 

3. John x. 18. 
Gal. i. 4. 
Titus ii. 14. 


4. Jmle i. 14. 

6. Mark xvi. 19. 
6. John xiv. 16. 
John xv. 20. 


Q. 1G. -What is the belief of the Syrians with reference to 
the duration of the fulness of Godhead and Manhood of Christ ; 
■viz. its end ? 

A. The Syrians believe that Christ was (sic) fully God and 
fully Man until the lime shewn 1 Cor. xv. 28, where it- is said, 
“ /Then shall the Son also Himself be subject unto Him that 
put all things under Him, that God may be all in all.” God 
in the first place created Man with earth 1 , and second (secondly) 
endowed (him) with a spirit. But the name Adam his allusion 
(? alludes) only to the first occunence, and not to the second. 
Again Christ converted AV-iter into Wine at Galilee ; hence it is 
said that they drank water 7 in allusion to the predicate water. 
In the same way, God fiiit descended into the belly (womb) 
of the Virgin, and then took flesh. And in reference to the 
first occurrence, viz. the Descent of God, the Syriaus believe 
1. 1 Moses ii. 7; v. 2. 2. John ii. 9. 
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that God was born, that God c 1, and that the Virgin Mary 
is the Mother of God. 

Q. 1'/. Why are the Syrians called Jacobites? 

A. When Notorious and his partisans insisted on many 
Bishops and people conforming to and using the newly-made 
doctrine, uid threatened those who refused compliance, the 
Saint Mar Jacob Biardana (Baradicus), who was clothed with 
skin 1 , coming to know of th : 3 tiom God. when he was living 
in the wood:: 3 . how the Nestorians had subverted and hindered 
the true faith, came out from his seclusion and boldiv exhorted 
many, and turned them to the true faith. Therefore they are 
called Jarobilts, bv which we understand those who were re- 
deemed from the Kestm ians by the ^eans of Mar Jacob, 

1. Hob. =i. 37. 2. Ueb. s L 3S. 

Q. 18. What is their belief concerning the holy Ceremony 
of the Koorooba> -> and the Bread and Wine ? 

A. They believe the Offering of t L, e Kooroobana to be a holy 
Sacrifice 1 , and the Bread and Wine in it to be the real Body 
and Blood of Chriu.;, 3 . 

1. 1 Pet. ii. 5. 1 Cor. x. 16. 

Hcb. xiii. 15. 1 Cor. xi. 27. 

2. Matt. xxvi. 26. John vL 53, 55. 

Matt, xxrii. 28. 

Argument. — As it is 6aid in the fourth verse of the first 
chapter of St.John’s Gospel that the Word was made Flesh; 
and as God, Who is the Word, became Flesh and Blood; ao 
by Word, these also, i.e. Bread and Wine, become Flesh and 
Blood. 

Q. 19. As (Does) the Syrian Church allow the partaking 
of the Consecrated Wine, juet as they do of the Consecrated 
Bread ? 

A. In the time of Consecration the Bread and Wine are 
mixed, and us (the) Bread is a mixture of Wine (probably = 
is* mixed with the Wine), therefore the mixed Bread ia usually 
given. Acts xx. 7, ii. 42. 

Q.’ 20. How do they honour and regard the Mother of God 
and nil the Saints r 

A. They do them honour’* and worship as due to there, 
thinking they are holy persons and the friends of God*. But 
they do not hold them in the same light as they do God, or 
give them (the) prrdre and worship which are due to God alone. 



12 


Prayer for the Dead, — Fasts— Churches. 


1 . Rom. xiii. 7. 
Luke i. IS. 
James r. 11. 

2. John xi. 11. 


James ii. 23. 

2 Chron. xx. 7- 
Isaiali xii. S. 


Q. 21. Do they remember Saints in their Churches? 

A . They remember and celebrate the birthdays and days 
of death of some of the Saints, but only the days of death 
of some Saints (others). 

Matt. xxvi. 13. Ps. cxii. G. 

2 Moses xxviii. 12. Prov. x. 7. 


Q. 22. Do they pray to the Saints ? 

A. They prry to the Saints to pray to God on their behalf, 
and they not only think that the Saints will hear their prayers, 
and pray for them to God, but they also expect that God will 
help them for the sake of the Saints. 


Luke xvi. 27, 2£. 
Acts xir. 12. 
Rom. i. 9. 

Eph. i. 1G. 

Heb. xii. 23. 
Rev. viii. 1. 

Rev. v. S. 


1 Snm. xxviii. 1 i, 19. 

1 Kings xi. 12. 

2 Kings xiii. 21. 

*2 Kings xix. 31. 

2 Kings xx. G. 

Tobit xii. 12. 

2 Mac. xv. 12. 


Q. 23. Do they pray for the Dead ? 

A. They pray for the Dead. 

1 Cor. xv. 29. Nchcm. ix. 2. 

Epk vL IS. 2 Mac. xii. 31, 15. 


Q. 24. Do they observe fasting, either eutire or partial, and 
do they expect any good from it ? 

A. During some fast days they entirely abstain from food ; 
and during others they eat very little, and administer all their 
holy rites with fasting. Besides this they fast on "Wednesdays 
and Fridays, and believe that much good is derived from 
fasting. 


Matt. iv. 2. 

Matt. xvii. 21. 
Luke xviii. 12. 
Acts xiii. 3. 

2 Moses xzxiv. 2S. 
4 Moses vi. 3. 


Judges xiii. 1. 
Estner iv. 1G. 
Jon di iii. 3. 
Joel i. 14. 
Nciu.ni. ix. 1. 


Q. 25. Do they found Churches in the oame of Saints? 

-J. There is not one Syrian Church which is not named 
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either by the 2same of the Mother of God or of one of the 
Saints. 

1 Kings xriii. 31. Eph. ii. 20. Rev. xxi. 14. 

Q. 2G. Do they confess their sins before the Priests ? 

A. It is commanded that all persoiu above seven years of 
age should confess their sins. 

Matt. iii. G. 1 John i. 9. 

Acts xir. IS. Neheiu. ix. 2. 

James v. 1G. l*ror. xxviii. 13. 

Q. 27. Do they make holy oit. and anoint men with it? 

A. Three ointments are ordained : two to anoint those who 
■are baptized, and one to anoint the sick. Holy Mooron, the 
chief of these, is consecrated by the Patriarch. Metruns have 
power to consecrate the other two. 

1 Moses xxviii. IS. James v. 14. 

2 Moses xxx. 30. 1J olrn ii. 20, 27, 

Mark vi. 13. 

Q. 28. Do they make the form (sign) of the Cross w ith their 
fingers, by touching with them first their forehead, then the 
breast, and then the two shoulders: and (do tln-y) worship 
the Cross and place it in their churches ? 

A. In all holy actions they make the f^rm of the Crew 1 
with their fingers, b/ touching with them tueir forehead, 
breast, and shoulders; and (they) worship k it 3 , and place it 
in their churches. 

1. Gal. vi. 14. 1 Moss xxxiii. 3. 

1 Cor. i. IS. 1 Moths xIL 6. 

I’Uil. iii. IS. 1 Moms xlviii. 12. 

Matt. xxiv. 30. 2 Mew* xviii. ?. 

2. Ps. xeix. 5, 9. 

Q. 29. Do they prohibit the Clergy from getting iwtrried? 

A. It is appointed that a layman nr a Deacon who has once 
got married, and whose wife is stPl alive, may become a Priest; 
and when an unmarried Deacon is once ordained i Priest he 
i nay not get married ; and one who has married a widow, or 
boodwomon, or any of low extraction, should net be ordained 
a Priest. 

1 Tim. ILL 2, 11. Tiiua L 6. 

k I believe this ogoifies mthiug more than regard it with vene- 
ration. — Ei>. 
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Patriarch — 2Ta/riaiu — Jletrojiol-fan. 


Q. 30. Have they any objection to give the Order of Priests 
to one who is unmarried ? 

A. They have no objection. And they have appointed to 
give the Order of Priests to one who likes to live in convents, 
notwithstanding his unmarried state. 1 Cor. vii. 7, viii. £2. 
But if one who was ordained a Priest after his marriage 
get married a second time, after the death of his first wife, 
and one who was consecrated to the office of Priest when the 
vow of celibacy wna upon him, gels married, these two are re- 
garded as haring fallen from their office. 

Q. 31. Do they consecrate married men to the office of 
Patriarch and Bishop ? 

A. They consecrate those who keep the vow of celibacy, 
and those who keep that vow on the death of their first wives, 
to the office of Bishops, but only those who keep the vow of 
perpetual celibacy to the office of Patriarchs. 

1 Cor. vii. 1. Rev. xiv. 4. 

Q. 32. Ilow many kinds of holy Orders are there ? 

A, The following three: 1st, Bishops; 2nd, Priests; 3rd, 
Deacons. 

Q. 33. TYkat are the different degrees in the office of 
Bishops ? 

A. The following three : 1st, Patriarch; 2nd, ALapriana [i.e. 
Catholic] ; 3rd, Metropolitan, or Episcop. 

Q. 3-t. M r hat is the authority invested in the office of a Pa- 
triarch r 

A. He is the overruler and lord of everything connected 
with the Syrian Church. 

Q. 35. \Vhat is the authority invested in the office of a Ma- 
priana ? 

A. He can do everything belonging to the office of a Pa- 
triarch, with his sanction. He is the heir, if he likes, to the 
office of Patriarch, on the death of the then living Patriarch, 
and he signs himself the Chief Bishop of the Eastern Countries, 
or the Chief Bishop of the Tigris. 

Q . 36. AYhat is the authority of a Metropolitan ? 

A. He is to govern the different Parishes entrusted to 
his care by the Patriarch, and to ordain both Priests and 
Deacons. 

Q. 37. How many kinds of Priests are there? 

A. The following three:— 1st, Rarnpan; 2ndly. CLor-Epis- 
copa; 3rdly, Kasbisha. 1 
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Q. 38. AVfcat is the difference between these three kinds 
of Priests? 

A. 1st, Kampan is one who lives in convents, having taken 
upon him the vow of celibacy, Chor-Episcopa is one who 
has married, and whose business it is to report to the Metro- 
politan after having investigated serious matters in the Church, 
to examine the Priests, and to appoint whatever is deficient 
in the Church government and reprove those who axe in 
error. 3rdly, Kavhisha is one who has married, and is a ruler 
in his own parish. 

Q . 39. How many kinds of Deacons are there ? 

A . The following three: — 1st, Archdeacon; 2adly, Ma- 
shamshana ; 3rdly, Hypodiacor.cn (Sub-deacon). 

Q. 40. "What is tbe difference between these three orders 
of Deacons ? 

A. 1st, Archdeacon is the chief Deacon, whose business it 
is to examine tbe Deacons, and to help the BLhops when 
Ordination, and such holy services, take place; 2ndly, Me- 
ahamshana; 3rdly, Hypodiaconon. These are to help the 
Priests in all the holy services of the Church, and they have 
authority to read both the Old (Testament) and the Epistles 
in the Churches. But they have no authority to read tbe 
Gospel in the Churches. 

Q. 41. Who are the Karoya and tbe Maaamarunai* 

A. They a»e children who have received permission from 
the Metran to sing Psalms in the Churches. 

Q. 42. Can a Metran consecrate a man to the office of 
Metran, with the sanction of the Patriarch, as is the custom 
of the Papists ? 

A. If it is the Patriarch himself that consecrates a Metran, 
he roost do it in conjunction with two or three other Ma- 
trons. Besides this, even the Patriarch has no power to per- 
mit a Metran to consecrate another as a Metran. But on 
just and reasonable grounds i~ is appointed that three Metrans 
should come together and consecrate a Metran, with the sanc- 
tion of the Patriarch. 

Matt, xviii. 20. Acts xiii. 3. 

Q. 43. Do they confer special names ca the Bishops besides 
their own names ? 

A. The person who was appointed to the office of Bishop 
at Antioch, after the death of St. Peter, was 6u Ignatheoos 
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Q. 30. Have they any objection to give the Order of Priests 
to one who is unmarried ? 

A . They have no objection. And they have appointed to 
give the Order of Priests to one who likes to live in convents, 
notwithstanding his unmarried state. 1 Cor. vii. 7, viii. 32. 
Bat if one who was ordained a Priest after his marriage 
get married a : sound time, after the death of his first wife, 
and one who was consecrated to the effice of Priest when the 
vow of celibacy was upon him, gets married, these two are re- 
garded as having fallen from their office. 

Q. 31. Do they consecrate married men to the office of 
Patriarch and Bishop ? 

A. They consecrate those who keep the vow of celibacy, 
and those who keep that vow on the death of their first wives, 
to the office of Bishops, but only those who keep the tow of 
perpetual celibacy to the office of Patriarchs. 

1 Cor. vii. 1. Rev. xiv. 4. 

Q. 32. IIow many kinds of holy Orders are there ? 

A . The following three : 1st, Bishops ; 2nd, Friests ; 3rd, 
Deacons. 

Q. 33. What are the different degrees in the office of 
Bishops ? 

A. The following three : 1st, Patriarch ; 2nd, Mapriana [i.e. 
Catholic] ; 3rd, Metropolitan, or Episeop. 

Q. 34. What is the authority invested in the office of & Pa- 
triarch ? 

A. He is the overruler and lord cf everything connected 
with the Syrian Church. 

Q. 35. What is the outhoriiy invested in the effice of a Ma- 
priana ? 

A . He can do everything belonging to the office of a Pa- 
triarch, with his sanction. He is the heir, if he likes, to the 
office of Patriarch, on the death of the then living Patriarch, 
and he signs himself the Chief Bishop of the Eastern Countries, 
or the Chief Bishop of the Tigris. 

Q. 36. What is the authority of a Metropolitan? 

A. He is to govern the different Parishes entrusted to 
his care by the Patriarch, und to ordain both Priests and 
Deacons. 

Q. 37.. How many kinds of Priests are there? 

A. The following three:— 1st, Rampan; 2ndlv, Cbor-Epis- 
copa; 3rdly, Kashisba. J 1 
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Q. 38. AVfcat is the difference betweeu these three kinds 
of Priests ? 

A, 1st, Eampan is one who lives in consents, having taken 
upon him the vow of celibacy. Chor-Episcopa is one who 
has married, and whose business it is to report to the iletro- 
politan after having investigated serious matters in the Church, 
to examine the Priests, and to appoint whatever is deficient 
in the Church govemmeut and riprove those who ore in 
error. 3rdly, Kathi>ha is one who has married, and is a ruler 
in bis own parish. 

Q. 39. How many kinds of Deacons are there? 

A. The following three: — 1st, Archdeucon ; 2cdl/, Ma- 
ahamshana ; 3rdly, Hypodiaconon (Sub-deacon). 

Q. 49. "What is the difference between these thiee orders 
of Deacons ? 

A. 1st, Archdeacon is the chief Deacon, whose business it 
is to examine the Deacons, and to help the Bishops when 
Ordination, and such holy cervices, take place; 2rdly, Me- 
shamshana; 3rdly, Hypcdiaconon. These are to help the 
Priests in all the holy services of the Church, and they have 
authority to lead both the Old (Testament) and the Epistles 
in the Churches. But they have no authority to read the 
Gospel in the Churches. 

Q. 41. AVho are the IZaroya and the Masamarana ? 

A. They ore children who have received permission from 
the Metran to Bing Psalms in the Churches. 

Q. 42. Can a Metran consecrate a man to the office of 
Metran, with the sanction of the Patriarch, as is the custom 
of the Papists ? 

A. If it is the Patriarch himself that consecrates o Metran, 
he must do it in conjunction with two cr three other Me- 
trans. Besides this, <*veu the Patriarch has no power to per- 
mit a Metran to consecrate another as a Metran. But on 
just and reasonable grounds it is appointed that three Metran* 
should come together and consecrate u Metran, with the sanc- 
tion of the Patriarch. 

Matt, xviii. 20. Acts xiii. Z. 

Q. 43. Do they confer special name* on the Bishop* besides 
their own names ? 

A. The person who was appointed to the office of Bishop 
at Antioch, after the death of St. Peter, was St. Ignatheous 
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(Ignatius), the child whom our Lord took in His arfiis and 
•who afterwards became the disciple of St. -John fhe Evan- 
gelist. Therefore all the Patriarchs of Antioch aAcaUed 
Ignatheons after'his name. Those who are appomt^ato the 
•office of Maphriana are called Baselious (Basil). Tlffe who 
are consecrated to the office of Bishop of Jerusalem ngfepdled 
Gregorioas. And all the other Bishops are called bv gK? one 
of the following twelve names, as the Patriarch choose3g-^ 


Scverious (Scverus). 
Tlieoscorus (Dioscoms). 
Atbanasious (Athanasius). 
Bcwanasioos (Dionysius). 
Timothcos (Timothy). 
Osthatheos (EuaUtluus). 

1. Matt, rriii. 2. 


Julios (Julius). 

Pcleieinos (Philloxcncs). 
Autbemos. 

Clcmis (Clement) 

Coorilos (Cvril). 

Exrnnioua (Evans). 

Mark ix. 8G. 


Q. 44. When are these offices and names conferred upon 
them ? 

A. All the Dignities belonging to Holy Orders are given 
to them during the Koorbana. Then this name also is given 
by the person by whom (the) consecration is performed. 

Q. 45. Has the Bishop of Jerusalem more authority and 
dignity than the rest of the Bishops ? 

A. He has no special dignity in his office and authority. 
Yet because he is the Metropolitan of the Holy City, he is 
considered as a general 1 and ^eminent Bishop, and m calls him 
the Fifth Patriarch. 

Q 40. How are the Syrian Priests [Catanars] supported? 

A. They are supported by portions from Laity allowed 
them for certain religions ceremonies. 

Q. 47. Do the Syrians think that those who do not con- 
form to the persuasion of the Patriarch of Antioch will not be 
saved, as the Papists say r 

A. They, do not think as the Papists do, but believe that 
God through His mercy’ will give eternal salvation to those 
who (are) baptized, and who believe in the Trinity in the 
proper way, and keep the commandments contained in the 

l - John vL 44, 65. 

u - s - Rom. is. 15, 1C. 


1 ^I»y this Lc a translation of CaihoUcos 1 Sea Q. 33 Fn 

“ *oint wonl omitted. Cf. Canon 7 of 2Tic*a.— Ei>. 
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37*\ ofJtli, (and) 39th verges of the twcntv-secnud chapter 
of Sit. Matthew. 

Q. 48. D„> they believe in the existence of Purgatory ? 

A. They io not believe in the existence of such a place. 

Q. 49. l)c they make images and worship them ? 

A. Xo. 

Q. 50. In what light do they hold the Pope now 

A. In the same light the Protestants hold him 

Q. 51. "What arc the hours of prayer in the Church? 

A. Every morning and evening all the priests assemble in 
the Church ’, when they pruy and read portions of the Bible, 
as regulated in their oiHce-book, ami offer Incense 3 . But on 
certain Festivals, and during Lent, and on other Fast-days, 
they pray 3 thrice a-dav, and perform the other Bites as ex- 
plained above. 

1. Acts in. 1. 3. Ps. Iv. 17. 

2. 2 Moses xxx. 7. Baa. vi. 10. 

Luke L 11. 

Q. 52. In the answer of the 24th question you told me that 
they observed certain Fast-days. How many Fast-days are 
there in a year? 

A. Seven. 

Q - 53. Let me hear an account of these. 

A. 1. Fast-days of Nineveh; they begin on Monday and 
end on Thursday. 2. Bawoosa Fast-day*; it ends on the 
seventh day. 3. LeDt ; it ends on the *50th day, the d«*v of 
our Lord’s Resurrection. These are changeable Fus'-days. 
4. Fast-days of our Lord’s Nativity, which commence ca 
December 1st, and end on the 25th of the same month, the 
day of our Lord’s Birth. 5. The Fast-days of the Apostles, 
beginning on the lGih of June, and ending on the 29th, the 
Festival day of the Apostles Peter and Paul 6, The Fast- 
days of the Virgin, which commence on the 1st of August, 
and end on the 15th, the holy day which is the Ascension-day 
of the Virgin Mary. 7. The Fasting of the Virgin. It com- 
mences on the 1st of September, ard ends on the 8th, the 
holy day of the Birth of the Virgin Mary, 

Q. 54. How do they know when to observe the Festival of 
Easter? 

A. The date (rather, the method) of calculating the Day 

“ I should bav^ spoiled it llaootho or BoQtho. The Mskbar Sjeftds 
pronounce the Syriac letter tau as *. — Ep. 
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of (the) Resurrection depends npon an epoch made by Ebese- 
▼ios, and npon the numbers of the days of the year and 
month ; and it iu from these that the Day of (the) Resurrec- 
tion, nnd all other moveable Feasts and Fasts, are determined. 
Although it is difficult to make a translation of its computa- 
tion, but (yet) I will try to make a translation. I will en- 
deavour to give a;! example of it. That (this) is a Trble of 
the moveable Fasts for the next ten years according to the 
above calculation : — 


A Table of tone of the . Moveable Fasts, Syrica Date. 


Tear. 

Fast of Blcevelu < 

lent. ! 

Easter Sunday. 

1867 

February 6 

February £G 

April 16 

1S6S 

January 21 

Febrciry 10 

March 31 

1069 

February 10 

March 2 

April 20 

1870 

February 2 

February 22 

April 12 

1871 

| January 18 

February 7 

March 28 

* 1872 

j February 6 

| February 26 

April 1C 

1873 

j January 29 

February 18 j 

April 8 

1874 

: January 21 

February 10 

| March 31 

\W8m 

February 3 

February 23 

i April 13 

ins 

January 25 

February 14 

1 April 4 


Q. 55. When is the New Year of the Syrians? 

A. The 1st of January is their New Year(’s Day). This 
1st of January of the Syrians is the 13th cf January with 
the Europeans. This difference, therefore, exists in all the 
months. 


January (Second Chanon) 
Fchruary (Shcbat) 

March (Au:ir) . . 

April (Nisan) . . 

May (Iyar) . . . 

June (Chizirao) . 


The Days of Every Month — 


31 July (Thamu/.) 31 

2S August (Ab) 31 

31 September (Elul) .... 30 

30 October (First Teshrin) . . 31 

31 November (Second Teshrin) 30 
30 December (First Chanon) . 31 


^ Q. 56. On what special days, and at what time, is the Holy 
Koorobana administered ? 

A. It is administered chiefly on Sundays and Holidayti, 
and other days as occasions require, before 12 o’clock in the 
day, with fasting. 

Acts ii. 42 ; xx. 7- 

Q. 57. Hare toe Bishops and Priests any dress of honour 
indicating their office ? 
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A. They have dresses of honour. 

9 Moses xxxix. i, 27, 41. 1 Sun. xxii. IS. 

Q . 58. What is the belief of the Syrians with regard to the 
saying of some who assert that Joseph knew the Virgin M?rv 
after the birth of the I ord, and that she brought him forth 
children; since it is said in the 25ih verse of the 2nd (Is*) 
chnpttr of St. Matthew, *‘He knew her not till the bad 
brought forth her first-born son V 

A. They believe that she never afterwards brought forth 
children, but that she is a holy, and perfect, and perpetual 
Virgin; just as we cannot think that Michal, the daughter of 
Saul, L.ought forth children aft°r her diatfc, since it is said 
in the 23rd verse of the 6;!< chapter of the 2nd Book of 
Samuel, Therefore Michal, the daughter of Saul, had at* 
child unto the day of her death 0 .” 

Q. 53. Whc do they think was the Mother of James, 
Joses, &c., who are spoken of a** the Brethten of oar Lord, 
in the 55th verse of the 13th chapter of St. Matthew's Gospel r 

A. They think thetr* to be the sons of (another? Hvy (that) 
«he brought forth to Joseph ehe being supposed to be the 
married wife of Joseph and one of the vume who 
ministered to our Lord. 

Matt, xxvii. 5th Mark xr. 47. Jukn xix. 25. 

Q. 60. Where do the Souls of 'uie Saints st»y till the Judg- 
ment Day ? 

A. It is supposed that they stay in Pa'adiec. 

Luke xxiii. 43. 

Inference. They believe that the Souls of the Saints abide ia 
Paradise till the judgment Day, since the Paradise from which 
Adam was expelled is to be enjoyed by Adou: and hia de- 
scendants, and since it is said in the 3rd versa of the 14th 
chapter of St. John’s Gospel, •* I will come again ».nd receive 
you unto Mvself.” 

Q. 61. Which (of what kind) is the abode of the Soul* at 
the Wicked till the Day of Judgmeut ? 

A. They live in utter sorrow, ia a place of fire and dark- 
ness. 

2 Pet. ii. 4, 9. Jcde L 7. 

■ One might mid Gen. xxviii. 15 1 P». cxiL 8 ; Dan. L 21, tc.— E». 

p Tht9 must aun:l> Iv a clerical error flu Alphafus or Cleophac. Cr. 
Matt, x- 3; Mark xv. <10; John xix. 25. — Eu. 
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Q. 62. When are thev put in possession of Heaven tad 

Hdl? * V • T J 

A. It is supposed that it is after their Judgment- 

Matt. ssv. 40. John v. 29. itom. ii. 5 ; G. 

Q. 63. Do the Saints also judge Sinners ? 

A. Yes, thc ; - do judge the Sinners. 

Matt, xix- 2S. Rev. Hi. 21 ; and xx. 4. 

Luke xxii. 30. Dan. vil 22. 

1 Cor. vi. 2. 

Q. 64 q . What Books do [they (the Syrians) receive (us) 
Canonical ? 

A. The following Books: — 


THE OLD TESTAMENT. 


1 Moses. 

Job. 

llabakknk. 

2 Moses. 

Psalms. 

Zephaniah. 

3 Moses. 

Proverbs. 

llasjgai. 

4 Moses. 

Ecclesiastes. 

Zecltariah. 

5 Moses. 

Song of Solomon. 

Mtdachi. 

Joshua. 

Isaiah. 

Best of Esther. 

Judgcs. 

Jeremiah. 

Rest of Ezra. 

llutli. 

Lamentations. 

Tol;bs. 

1 Samuel. 

Ezekiel. 

J udilh. 

2 Samuel. 

Daniel. 

Wisdom. ' 

1 Kings. 

llosca. 

Jesus, tlicSouofSirack 

2 Kings. 

Joci. 

Bunich. 

1 Chronicles. 

Amos. 

Song of the 3 Children. 

2 Chronicles. 

Obadiah. 

Susuunah. 

Ezra. 

Jonah. 

Del uud the Dragon* 

Nchcmiah. 

Micalt. 

Mauasscs. 

Esther. 

Nahum. 

Maccabees. 

TIIE NEW TESTAMENT. 

The Pour Gospels. 

Revelation. 

The Acts. 

The Canons and Liturgy as re- 

Twenty-one Epistles. 

gulated by the Fathers r . 


q Hetweeu Q. 1)3 und 04, tin* following <nu inserted and afterwards 
cros.'nl <ut: “ Q. fi l. Are the Hi iivou atid the Hell everlasting ? or u 
there imv eu.l tw their existence? A. Tuc Treatise my Father, Itcv. 
Fhilipo; nude in Mnlayuiim on.” — El*. 

r H.i' v. iaiUI hi- triad to know the source whence this list is derived. 
It l's.ks as if it were compiled from a combination of the Cannuical and 
A? vryplul lk>oks mentioned in the Sixth Article of the Church of 
England, with the addition of “The Canons and Liturgy.” It may l>e 



Other Boohs — Patriarchs of Antioch. 


1 


Q. 65. Are there any other books besides those written 
by the Fatliers of the old times, and the Fathers of later 

tlB T. Those written by the Fathers of the old time? are tbe 
Book of Asenath, the wife of Joseph: tha History of the de- 
struction of Jerusalem, by Thus ; the History of kin-r Kero ; 
the Book of Josephus, &c. There are many Books written 
bv the Fathers of later times, viz. Mar Ephraim, Mar Jacob, 
Clement, Severus, Gregorius, &c. These Books have become 
6carce now, siuce they are manuscripts to this day, and some 
are not even extant now. 

Q. 6C. How many Patriarchs are said to have occupied the 
Chair of St. Peter at Antioch 

A . Including the present Patriarch there have been 14 ‘2 
Patriarchs. Some of them were martyrs, being persecuted 
and killed by the Jews, Romans, Xestorians, and Mabo- 
medans. Some were oppressed and persecuted. So most of 
them lived a Vtfe of trreat sorrow and misery. Moreover, it 
is to be found in some books of the Fathers thnt the persecu- 
tions of the Mahomedans were not so severe as those of the 
Romans. 

Q. 67. IVhat is the name of the present Patriarch of An- 
tioch? 


A. His name is Jaccb the second, Mar Egnatheous (Igna- 
tius). His B. iness lives in the Convent called hi the Syriac 
Koorkuma, and in the Arabic, Sapran, which is in the town of 
Marden 4 in Turkey. 

Q. 68. Ia there any one besides who b called the Patriarch 
of Antioch ? 

A. In (a.d.) 141*7, Maron, the Bishop of the Churches an 
the mountains of Lebanon, rebelled against the Patriarch of 
Antioch, and joined the Pope, together with the Churches 
under his care. He displaced the Prayers of the Liturgy, 


observed licit (apart fi jq the addition last spoken of) the Est is not 
exactly tluit of the Vulgate, nor of the ancient Syriac Ycrsiou of the Holy 
Scriptures culled the IVscliito, nor of the Council of JL^ odice*— i ndeod 
no rme Ms*. of "liat Council that I have seen, and I have examined 
several, contain* i nominul list of the Surr*d Books ("Sir. B. H. Cowper, 
with U'UmeL birder experience of the Syriac MSS„ bore the same testi- 
mony m jyrsonal coii-oisatkin with myself)— uor, lastly, is it that of 
♦tie list of the Apostolical Canon#, as 'it is found in either Syriac or 
, , co !‘‘ ,v - l*- s - I am not sure about the Pcscliito hat. 

Lut. 15', Lou. 40° 40’.- -Ed. 
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nuking the first last, and the last first *. besides adopting the 
belief of the Pope. He calls himself Patriarch of Antioch, 
but no one would (wid) acknowledge him »s the Patriarch of 
Antioch. His followers are chief!..- called Mnronites. There 
are two or three Bishops besides, who, being excommunicated 
by the Patriarch on account of their misconduct, joined the 
Pope, and embraced his religion. Their followers have in- 
creased in number, and they rule the churches in Bagdad, 
and in the neighbouring places, and the Pope has conferred 
on one of them the title of the Patriarch of Antioch. Even 
this creature of a Patriarch is ashamed to sign himself ns the 
Patriarch. Their followers have not yet been called by any 
general name. 

Q. 69. By whom was the Church of the Syrians in Malabar 
founded and governed ? 

A. In A..D. 52. The Apostle Mar Thomas came to Malabar 
in the reign of Choshcn. He was so successful in his preach- 
ing that seven Christian churches were founded by him there' 1 . 
But for a long time after his death Christianity was in a de- 
clining state in Malabar. But as India and the countries in 
the East fell to the ehare of the Patriarch of Antioch in the 
Nicene Synod, he appointed a Maphriana at Tigris in Bagdad, 
to conduct all the religious affairs of the Eastern Churches 
under the care of the Patriarch. This Maphriana, coming 
to know from Thotna, a prince of Cannn, of the decline of the 
Churches in Malabar, informed the Patriarch of the same; 
when, in pursuance to (of) the orders of the Patriarch, he 
sent the above-mentioned prince Thoma, and Joseph the 
Bishop, a native of Orfa*, and other Bishops, Priests, and 
Deacons, and a Colony of Syrians with their families. They 

1 Tins per Imps alludes to tlie Invocation of tlic Holy Ghost in the 
Liturgy. See Dr. Neale’s Malabar Lit., or Ileuuudot, or my “ Christiana 
of S. Thomas,” p. -10, for an example of a similar transposition. — Ed. 

• That there was communication between Koire and the Malabar 
coast in the Apostles’ days is beyond a doubt, lloman coins of this 
period arc frequently found in the neighbourhood. In May, 1812, un 
earthen pot was found m*ar Coimbatore, containing 522 silver denarii, 
135 of which were coins of Augustus, 378 more of Tiberius. See the 
account of these end others in the Madras Journal of Literature and 
Science, for 1 Si-1-5, vol. xiv. p. 212. The editor bus in his possession 
an Aureus of the Em]>cror Tiberius, which, with “several hundred “ 
more, none later than Nero, were found near Calient, about 1850. 

* i.o. Urulia or Edesso, as appears from a letter in the Editor's 
possession. 
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landed at Kodungaloor 7 in the reigu of Cheroan (Oheruroan) 
Perumal*, a.d. 345, when the Icing received them gladly, and 
gave tiiera certain privileges and names of honour as ac- 
counted bv the natives, and a place to livt in. By them and 
heir successors to the office of Bishop who came frem \r- 
<och, were the Syrian Churches founded (? = firmly settled) 
-_ad governed. 

AVhen the Syrian Church was in this state, the Portuguese 
not onlv persecuted and killed all the Bishops as they came 
from Antioch, but their aletran, Dom Pre Alleskes De Mend- 
sis (Alex»ns ue I-!- .ezes), residing at Goa, came to the Mu.- 
lavalim country 1 in 1598, and having visited all the Svrion 
Churches, {he) bribed the petty princes then ruling the country, 
and sons Syrians, in order to gain them over to his. interest 
And those Syrians who opposed his designs were persecuted 
and put to death. So by main force he assembled all the 
Syrians in the Church at Odyamperoor and persuaded them 
to embrace Popery, besides burning all the Syriac Bibles, and 
many ether Syriac books. Then all the married priests were 
separated from their wives. (Menezes) also drew up a book 
regulating their future mode of living, and enjoined a strict 
obedience to these laws on the part of the Syrians. And 
any one may know the great enmity and wickedness which 
this Alleskes practised towards the Syrian Church, if be 
thoughtfully reads that book containing his visit news (? visit- 
news) of the different churvbe'*, prioted in Portuguese, in 
1606, in the office of Deogoo (jomis Low Tire, printer, of 


r This place, anciently colled Mshodeveipatuain, and more recently 
Crunjranorc, lies at the mouth of a. small river in lat. lO', 13'. — El). 

* The dynasty of the Perumals ts thought by a writer in the Royal 
Asiatic Soe. Jour., viL 343, to have flourished in the ninth ceutury. 
’Whatever may have been their date, there are still extant iu Hula bur 
two very uncicut documents, inscribed on copper plates, facsimiles of 
which, with translations, may he seen in the Mudres Journal of Lito- 
ratnre and Science, vol. xiii. part 1, (and facsimiles alone in the Kuyol 
Asiatic Society’s Journal, vol. vii.). One of these documents consists 
of a Bioglc plate inscribed on both sides, and is a grant from the lL»:ah 
Yira Itaglmva Clmcravarti (apparently one of the Pcnunrls) to one 
IraviCorttan ofilahodeverpatnam, creeping h»™ Grand Merchant of ti'O 
Cheruman world, and conferring on him certain privileges of nobility, 
with the Lordship of the Manigrumam (which word appcu-3 to signify 
a Christian, or perhaps a Manichean, community). The other, a much 
longer document, is a grant of land and privilege* to the Tarua Church 
built by l6odatu Virai. The plates are in the college at Ccttuyajo. — E». 
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a place called Vni Wcrsi Dadi, in the country Coempra in 
Goa. After this, in 1685, Mar Evan ions the Bishop came 
from Antioch, and with much difficulty redeemed the now 
existing Syrian churches from the Portuguese ; and those 
Churches which could not be reclaimed by Mar Evanious still 
continue Bomish: yet their Liturgy is to this day in the 
Syriac. 

Q. 70. Bid any of the Syrians in Malabar rise against the 
Portuguese before this Mar Evanious came from Antioch ? 

A. A priest named Itly Thomen, of the Church at Kallus- 
berry, in Malabar, boldly came forward and fought well with 
the Portuguese. He made certain rules for strengthening the 
Syrian Churches, and wrote certain books for the same. The 
Portuguese often sought diligently to kill him, but God kept 
him from their hands, and in 1659, on (the) 27th of April, he 
died peaceably, and was buried ia his own church of Kal- 
lusherry. 

Q. 71. Why are the Syrians of Mai. bar called Pothen- 
koorkar, and such of those who have joined (such as have 
joined) with the Pope Palayakoorkar ? 

A. For eighty-six years all the Syrians were Papists, as 
Alleskes (de Menezea) made all the Syrians embrace Popery in 
the meeting at Ydyamperoor in 1599. But in 1685, when 
Mar Evanious came, those who forsook Popery by the instru- 
mentality nf that Bishop, and who at once newly adopted (re- 
adopted) Syrianism, were called Poothenkoorkar, (i.e.) New 
Partisans, and those who still clung to Popery after they had 
embraced it for eighty-six years olden (sic), were called Palay- 
ukoorkur, (i.e.) Old Partisans. 

Q. 72. How many different kinds of Syrians ore there now ? 

A. The following six: — 1st, Jacobite Syrians; 2nd, the 
Maronites, who once were Jacobites, but have lately joined 
the Pope; 3rd, the small company at Bagdad, who also have 
lately joined the Pope; 4th, the old Chaldees, who have 
adopted the Nestorian .faith ; 5th, the New Chaldees, who 
have embraced Popery; 6tb, the Palayakoorkar, or such of 
the Syrians of Malabar as hare adhered to llomanism. 

Q. 73. TVho is the present Bishop of the Syrian Churches 
in Malabar ? 

A. The present Bishop, who is appointed by the Patriarch, 
is Mar Coorilos Joyakim. But os his health was (has latelv 
been) in a declining state, another Bishop, named Mar I)e- 
vanasious, was (lias) arrived in Malabar within a few days 
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before (within the last few days) from the Patriarch of 
Antioch. 

Q. 71. Who is Atbanasious Mutthcw ? 

A. He is a native of Malabar, who, when a Deacon, had 
been (wtis) expelled from the Syrian Church on account of his 
great misconduct. He also learned in the Church Missiou 
School at Madras. And as he was prosecuting his studies 
there, he was dismissed from thut place too ; owing to his bad 
behaviour. Consequently he set out like a vagabond, and 
reached the country Moosul in Turkish Arabia («/*•), and im- 
posed on the Syrian Christians there, (asserting) that he wua 
a Priest, aud administered (administering) the Kooroohana (i.e. 
the Korbun, or Oblation, the Eucharist), the Holy Ceremony 
which no Deacou has the power to administer. Thence he 
weDt to the Patriarch of Antioch. He also forged and pro- 
duced a letter to the Patriarch, as though it bad been a general 
recommendatory letter from the Syrian Churches, to the intent 
that he should be orduiued a Bishop. Having thus deceived 
the Patriarch, and obtained the consecration of a Bishop, and 
the name of Atbanasious, he received a letter from the Patri- 
arch, us to his consecration, tu the Travancore Government, 
and returned to MuLabur in 18-13. 

Q. 75. What did the Patriarch do w hen he came to know 
the truth of this ? 

A. The Patriarch deposed him from all bis offices, and in his 
room appointed the uforesaid Mar Courilos Joachim, and Mar 
Atbanasious Stephanos as his assistant Bishop whom he sent 
to Malabar, together with letters to the Syrian Churches and 
the Travaucore Sircar, us to the deposition of Athanasioua 
Matthew, and the appointment of this (these) two persons in 
his stead. 

Q. 7G. How do you know that the Travancore Sircar bad 
received the Patriarch’s letter sent by these Bishops ? 

A. I can prove it by the following copy : — 

(Copy.) 

“No. 4->l oflS-19. 

“ To Major-General W. Cullen, Resident of Travancore. 

“ Sir, — 1 have the houour to acknowledge the i«.u»^t of your 
letter of the loth iustam. No. 350, accompanied by a letter to His 
llii;imess the Jiajuh, from the Patriarch of Antioch, brought by Mar 
Atbanasious Stephanos. 
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“The letter has been presented by me to His Highness, agreeably 
to your desire, and I -will duly communicate to you ILis Highness’ 
sentiments regarding the matters referred to when I am favoured 
with the same. 

“ I have the honour, 

(Signed) V. Knismso Bow (? Row), Dcwan. 

“ Hassoor Catchcry, 

" Trevandrum, 29th March, 1S19. 

“ A true copy. 

“ (Signed) “ W. Cullen, Resident. 
“To Mar Atlianasious Stephanos, Cochin, for his information.” 

Q. 77. What were the proceedings of the Travancore Sircar 
after this with regard to this case r 

A. The Government, without minding the aforesaid letter 
of the Patriarch, made a Proclamation favourable to the de- 
posed Athanasious Matthew, which is as follows : — 


“ Translation of a Proclamation of His Highness the Maharajah of 
Travancore. 

“ No. 249. Rayasum, dated 15th Carcadavcm [J uly], 

1027 [Malabar date]. 

“Whereas Mar Dionosious Mctrapolitan, residing at Cottavam, 
being old, and having abdicated bis dignity ; and as [we] appointed 
Mar Athanasious to that post as Mctrapolitan, who is come with 
letters from Antiocli, it is hereby notified that All Pootheucoor 
Syrians belonging to the Malaugara Edavaka [Malabar Diocese] 
should obey tlic aforesaid Mar Athanasious Mctrapolitan, aud be- 
have themselves as heretofore observed.” 5 


Q. 78. Where is the Assistant Mar Atbanasions Stephanos 
now? 

A. He left Malabar for England, and succeeded in getting 
an order from the Honorable Court of Directors, having conT- 
plained for the same. But as his health was in a declinin'* 
state, he has returned to the Patriarch. ** 
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(Copy.) 

“ Ecclesiastical Departmeut. 

“ Extract from ft Despatch from the Honourable Court of Directors, 
“ dated 13th May, No. f« of 1S37. 


n aad 12 , a>»o | ‘*20. Licutcuant - General Cullcu ! “K*tract mi* 

liuUdflthNo^ ' rcsts his refusal of permission to I 
(No. I3» 155U. , Mar Athanasius Stephanos to cuter July, io«. 

©f"t£? ^ Travancorc ill ISIS, on tk pnrticc^^ISlg 
of Traruncorv of former Residents m analogous eases, oumuumcaud to 
with reftnractt to , Wo regret that OUT previously c» fJ 11 ' »t 


allcpod 


Utn vxfrciM'd j ferencc was not strictly attended to, and euuiancv. 

£!?& 2S:I;»* tj« pound- irn tto. af-jT 

virtual* claiming ; forued for t lie allegations of M;ir At ha- uu.ntmu to the 
the office of Me- : llaii j 0ll3 StcpIlUUOS. It is stated that ct 

tmpoluan of the ; . . < , Houuurtblc 

firnaji ( hurcli in j there IS HOW a gCUCrui aC(|Uiesecnce ! Court for the 
in the rule, as Metrapulitan, of Mar J »uturc. M 
Athanasius, the first appointed of the ' 
existing claimants to that dignity. 

This is a matter, the determination 
of which rests with the members of 
the Syrian Church alone, uud it is for 
them to recognise or not the preten- 
sions of any ecclesiastic who iray be 
hereafter scut into the country by the 
Patriarch of Antioch. We desire that 
strict attention be paid to our instruc- 
tion in this respect. 

“ True Extracts. 

“ (Signed) E. AIaltbt. 

44 Acting Chief Secretary. 

“To the Resident of Travancore mid Cochin. 

“ True copy. 

“ (Signed) W. Cullen, Resident, 
Examined, I. A. Wilson.” 


Q. 70. Where is the above-mentioned Mar Coorilos Metro- 
politan now ? 

A. lie still remains in Malabar, and teaches such as come 
to him the Scriptures, and ordains priests and deacons. He 
ulso ordains a second time those priests and deacons who were 
(have been) ordained by Athanasious Matthew, ou accouut of 
their going to him and confessing that they had done wrong- 
fully iu that they were ordained by him wuo was deposed by 
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the Patriarch. But (I) suppose he [Coorilos] will go to (the) 
Patriarch, because another Metran is now reached from (the) 
Patriarch. 

Q. 80. How does the aforesaid Athanasious Matthew go 
cn now ? 

A. Because the Syrians of Malabar are poor and charac- 
teristically deficient of energy, he entices some by his winning 
speech, and frightens others with his threats. In this maimer 
he travels through all the Churches, and takes all the Church 
properties by force, and ordains such of the people as are not 
approved of by the community ; and he is taking to his house 
al'. the prices of the compound and paddy grounds belonged 
(belonging) to the Cottayam Seminary [College] in common 
(? with the Syrians), by selling them ; thus creating dissensions 
and tumults in the churches, and ever continuing an enemy to 
the Patriarch and Syrian religion *. 

Q. 81. Why do they fear his threats, and yield to his win- 
ning speech ? 

A. On account of the Proclamation mentioned in the answer 
to the 77th question, and a Circular Order of which the follow- 
ing is a copy : — 

“ Translation of a circular order, No. 2,155, dated the 3rd Cooni- 
bum [Tcbruary], 103S [1SG3], addressed by the Dcwau to the 
Tasildar of the different districts from Quilou to Paravoor, the 
Superintendents of Police at Trcrandrum and Alwuyc, and the 
Police A in ecu at Paravoui : — 

“1. I have received a communication from Mar Athauasious, 
Syrian Metropolitan of Malabar, under date the 2Sth Thv last, 
in which lie represents that one Mar Coorilos, assuming the' office 
of a Metropolitan, is going about clandestinely from 'Church to 
Church, creating dissensions among the community, and that, join- 
ing those offenders who were excommunicated bv the Church, he 
disturbs the peace, and perpetrates outrages, and therefore the Me- 

tropolilan linds it difficult to enforce the rules of the Cliureli. 

“ 2. There is no ground for the Sircar's interference in ltcligious 
Matters, vet it is necessary to adopt measures to prevent the com- 
mission of outrages. 

“3. If there 'arc any persons who arc unwilling to follow the 
Church uuder Mar Atlnuiasious, such persons may, uftcr duly ob- 
taining the permission of the Sircar, have Churches of their own 

* The C.M.S ought to look well to their title, if, ns seems to he im- 
plied, Athanasius is selling to them the share of the Syrians in lauds 
left lor their joint possession. — E d. 
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eroded, and perform their religious duties in a peaceable manner. 
If 1 here should be any among them who suppose that they have any 
lawful, claim ou the fclmrch buildings under the authority of Mar 
Athnnnsious, they should have recourse to civil actious for the settle- 
ment of such chum. But it appears to me that if the Sircar permit 
persons to enter the Churches and act contrary to previous pos- 
session, it might lead to a breach of the peace, and the adequate 
punishment of those who might be so guilty. To obviate such con- 
sequences, it is my desire that mv sentiments should be made known 
to noth parties concerned, and tfiat the Tasildars and others should 
clearly understand them, and act accordingly. If either the Metro- 
politan or any members of the community report that, notwithstand- 
ing these orders, any persons prove disobeuitut, and entering the 
Churches, act in a way contrary to previous twi.sscssion, suclf per- 
sons should immediately he sent lor, and tried uv the police olliecrs, 
and duly punished, if guilty, and the result repeated. 

“ (Sigucd) T. Madava Row, Do wan.” 

Q. 82. What is to be considered about the Dewan (i.e. 
Prime Minister) of Travancore in enacting the above-mentioned 
Circular Order ? 

A. It is to be conjectured that T. Madava Row, the Devan 
of Travancore, having believed that Athanasious being (is) 
a Bishop, will not utter falsehood; and be in future will enact 
another Circular Order contrary to the former, if be would 
happen to know the certainty of the fact. Besides, the Dewan 
is a person endowed with capacity and knowledge, and grate- 
ful to the inhabitants, especially to the Christians. After 
'Since) his appointment to the office, he has entirely abolished 
from the territories of Travancore the sin of bribery, and even 
the violence wbich the sub-officers are doing to the indigent 
inhabitants. . ‘ 

In a latter dated 17th Dec., 1866, the Author desires 
that the following Question and Answer may be added to 
the Tract : — 

Q. Are there now any in Malabar who have adopted the 
Kestorian Faith? 

A. No. 


(±Tt re follows) 

A copy in Syme 'of) one of the letters of his Grace, the 
Right Rev. Father in God the Patriarch of Antioch, and 
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Primate of all Jacobite Syrians, about the dismissal of Atha- 
nasious Matthew b : — 

(The translation of the same.) 

Copy. 

44 Tn the Essentia], Eternal Name, the necessary Essence that cou- 
taincth all : Ignatius, Patriarch of the Apostolic Tlironc of Antioch, 
who is Jacob the second the humble. 

44 May the Divine grace and heavenly blessing descend upon the 
head of our spiritual son and right arm, the dear merchant and noble 
foreigner, and head and great oue, rich in spiritual things, ami 
treasurer of the King of kings', one zealous for the orthodox Faith, 
and that presideth over spiritual riches; a wise man of science, and 
a skilled philosopher ; constitutor of Dominical Definitions and Apo- 
stolic Laws and Judgments; beloved of our Lord Jesus Christ ; to 
wit, our beloved and dear son Matnon of live land of Hlmnui : — May 
the Lord God prolong his life, and bless him, and his house, and all 
tliat his right hand and his left baud collects ; by the baud of the 
prayers of Mary the Mother of God, and of all the Saints. Amen. 

4 * And then, O inv son, first of all our infirmity inquires concern 
ing lliy quality (= now thou art), and concerning the manner of thy 
converse ion in this afflicted and even lide-like time, while we ask 
of God t«at thou nmyest be in rest of soul and body. Amen. 

4 ‘ And repeatedly do we make known to thy love concerning the 
matters of our beloved sou, and the light of our eyes, Mar Koorilloa 
Joyakiin, Metropolitan of your parts. "When formerly there came 
one whose name was Matthew, impostor, from the land of India, 
and brought a letter of Galt ho as if from the mouth of all the people 
of your land, and requesting by it of our Lord the Patriarch, the 
pious Elias, tliat he would designate him Metropolitan of Malabar; 
tie thus deceived our Father the Patriarch, and obtained by fraud 
from him the divine gift, like Simon the Sorcerer ; and lie returned 
to your laud with abundance of letters from the pious Patriaren to 
the Rajahs and the Governours, and to all the people. Aud a little 
afterwards our people, the priests and the religious nnd the chief 
men of your kind, reported to us that the accursed Matthew had 
acted impiously, mid was a heretic, aud hud changed his profession 
and had abolished the fasts aud the customs aud the Cunous Apo- 
stolic, und hud taught new customs tit his own pleasure, aud was 
a heretic notable in heresies, and wished to mislead all our people, 
such as would lislcu to him, nnd many had wandered after his vuiu 
doctrine. Aud therefore the people sent aud asked for a Metro- 
politan from hence, aud exceedingly urged the compliance of our 
Father the Patriarch Elias the holy. Aud he arose and cousccrated 

b The order of this title is ltcrc transj>«>.<v<l, having b»i>i» l*u»igl«;il by 
the native writer. — K d. 

*■ Perhaps a title of some Rujah.— Ed. 
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for you his beloved secretary and treasurer Mar Koorillos Metro- 

I iolitan, who is Joyakim the honoured. And he sent him to India 
tour before ho-r, that he might e\t>el the reprobate Matthew, and 
keep from him all the dock of Mar 'ihomus, aud might stand before 
the face of the people, and admiuister the atf.iirs of all the people, 
and of the Churches that remaiu there to the Jacobite Syrians, und 
likewise dispose the causes and administ rations that bappeu before 
the kings and sultans, that occur by reason of the neglect of the 
govcniotirs. Ami he nlso anathematized the accursed Matthew, uud 
took care concerning him, that no man should agree with his frau- 
dulent doct rine, or receive it, but should coiuc to us. Aud again 
he informed the ltaialis and the Governours concerning him, in order 
that he should not be received by them in consequence of the letters 
that he had given him for his reception. And especially he took 

[ mins and cure for the monks and for all the people, that Instead of 
lim they should receive our beloved sou Mar KoorUlos, who is the 
pious Joyakim the honoured, uud taught that they should walk iu 
nis footsteps in soul and iu body. 

“Aud now, iu these days, our Lord the Patriarch, holy Elias, 
died and went to his Lord. And all the people and the* chosen 
Fathers assembled, and took counsel in love with one another. Aud 
bv the will of God, and of all the assembly of the holy Fathers and 
chief men aud governours, the Patriarch designated me (or made me 
Bishop) according to the custom of our Fathers that arc blersed (— 
dead). And we sit on the Throne of Peter which is fixed iu the 
monastery of Choorchoma, iu the principality of the City Mardin ; 
and are invested with all the administration of our people without 
and within 4 . Aud it was necessary that wc should also cause 
to flow these weak words of blessing to thv true love ; that thou 
inavesl acknowledge our administration, and mavest thyself write 
to us concerning the goodness of thy spirit, uuu the mode of thy 
conversation iu all respects, that our heart also may he comforted 
by thy suavity. This therefore do not thou forget, lie thou pre- 
pared to fulfil the commands of God, and of our spiritual son the 
pious the llishon) Mar Koorillos who is Joyakim the honoured : 
lor wc have givcu to hint the autboritv of the honourable head priest- 
hood, even as our Lo-d the Patriarch gave it to him before, as thou 
hast heard. And wc have uppoiuted him to bind und i^se, os the 
Ajwstolic Canons iu tec laws of our blessed Fathers command. Aud 
let any one take heed that he do not secede. And thus again do we 
anathematize the uudacious Matthew*, as our Father the blessed 
Patriarch anathematized him. And uo nuic shall in any wise have 
authority to receive him, or to licur his words, and none* shall pray 
with him or consort with him on any groutd whatsoever. 

“ Moreover 1 beg of you, O my beloved sou, to assist this our son 
Mar Koorillos, uud to be prepared for all whatsoever he witii- 

4 Docs this expression refer to exterior and interior jurisdiction ?— En. 
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out hindrance, because be hath home much distress for year sake. 
It is right that yc should know his worth : and do ye console him 
in his sojourning. And may the God of gods who fillet h all, may 
He comfort you with His hope. 

“And again, O my beloved son, we have heard that our spirit ml 
son Mar Soorillos hath appointed thee fidejussor of our monastery 
of Choorchoma. TVe rejoice greatly : and now also confirm it that 
thou shalt be our fidejussor over all properties that we have, to 
wit, at (or for) our monastery of Choorchoma, in these blessed 
regions. And majest thou ever stand in presence with our spirit ual 
son Mar KooriUos, who is Joyakim the honoured. And from lime 
to time write letters to us, and inform us of thy quality. And thus 
know. And may the grace of our Lord be with you all for ever and 
ever. Amen. Our Father which art in the heavens, ct cetera. 

“Written the 29 th dnv in the month Ojar (May), in the year IS 17 
of Christ, from the city Mardin.” 
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Note. The two letters that follow were sent to me (in then 
original form) in confirmation of the Author’s statements re- 
garding Athanasius Matthew. The writing in both is ex- 
ceedingly small, that of the Patriarch’s Letter being so di- 
minutive that I have frequently used a glass to assist me in 
deciphering the characters, it is written on one aide of 
a piece of paper measuring barely 5J by 8J inches, of which 
fully a quarter is occupied by the superscription and the seal. 

1 regret that I could not give these seals ; but a description 
of them may not be uninteresting. 

That of the Metropolitan of Uraha is circular, 1$ inches in 
diameter; the centre being occupied by a bearded figure 
in a vestment ornamented with six crosses : in the right hand 
he holds a cross-headed staff, and in the left a crozier with 
the crook turned outwards. Round the margin is the Legend — 
Timothcos Metro, of T7rahi % who it Abraham . . . [two curtailed 
words are illegible]. 

The seal of the Patriarch is a little more than 1J inches 
in diameter. The centre is occupied by a bearded figure 
without tie tonsure, the expression being severe and dignified. 
He wears a Vestment ornamented in front by a representation 
of glory rays, perhaps of the sun ; but these arc partly con- 
cealed by the Orrho or Stole, which, ‘after the Eastern fashion, 
comes down in a single piece in front. In the right hand is 
a cross, and two keys depend from it : and the left hand holds 
a crozier turned outwards. Around it is the Legend — Ignat iut 
Pat?, of Ant lochia , vrho it JEliat . . . [The re>t seems to be 
a date]. Round this again arc twelve heads, which may per- 
haps indicate the Apostolic College. 

The lines of the Syriac are of very unequal lengths, being 
written according to the intended folds of the paper, and 
obliquely in the margins. The Persian king alluded to on p. 34 
j^was Chosroes II., and the date a.d. G27 — 029. — Ed. 
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The Metropolitan's Letter. 

“ In the Name of the Essential, Eternal, Necessary Essence That 
containctli all. Whom we glorify, Timotheus, Metropolitan of the 
Throne of Uraha fEdcssa) and Keeper of the Tomb of St. Mar 
Ephraim, "Who is Anraham of Jerusalem f lic humble. 

[Mere is the Seal.] 

“May the tranquillity of the Essential Eathcr, and the peace of the 
Only-begotten Son, Who is equal to His Father in Eternity, Who 
reconciled His Father with His creatures by His birth of the Virgin, 
and the overshadowing and illapsus of the Holy Ghost, Who is 
equal to the Father and to the Sou in Eternity, Who dcstruded 
upon and overshadowed the holy disciples in the upper room of 
Sion, and taught them wisdom and hidden mysteries — come aiid 
abide upon, anil overshadow the heads of our dear and beloved sons, 
and of our beloved the priests and deacons, and on our Syritin 
6 people, atd on all the Churches of Malabar, and upon uli true 
Christians who dwell in the cities of India the blessed. The bless- 
ing of the Lord God descend upon you, and upon your sons, and 
upon that which is conceived among you, by the prayers of the 
Mother of God, and of all the Saints and Saintesses, and of all 
the holy Martyrs. Amen. 

“ And again we ask your peace, and how yo"r matters fare, because 
10 your love is planted and settled upou the tables of our hc:ir(s. Yea, 
do we not diligently and continually bear you in prayer and suppli- 
cation, especially at the hour of prayers, and at the Oblation of 
Korhnns ? And before the abodes of the Saints, Mar Peter ami 
Mar Paul, and before the Tomb of the holy doctor of the Church of 
the Syrians, Mar Ephraim, and of all the Saints, we ask, we sup- 
plicate of God, that they may be assistants and helpers, and may lie 
continually cause us to hear good reports from among you. And 
may the Lord God grant us to see and to receive one auothcr. 
Amen.” 

In reply to their enquiry as to his health, he thanks God myriads 
and myriads of times that tie is strong, and able to be a suppliant 
for the prolongation of their lives, &e. 

lie tlien speaks of the decay of Faith in India, and quoting 
S. John xxi. J laments that men had risen up from among them 
who had drawn them “ away from the true Faith, like the Throne of 
Simeon, which led him whither he would not.” They had 44 deserted 
the honour of Mury Mother of God, and the honour of ihc Cruis,” 
Ac. Having quoted 1 Cor. i. 25, "For the Jews ask signs,” Ac., 
lie proceeds to extol the glory of the holy Cross : — 

34 "But glorious stands the name of the honourable and worshipful 
Cress. The great name was invoked for lleraclius, tin- king of the 

35 Komans, who" spoiled the kiug of the Persians, and gained authority 
over his cities, and put to flight his armies, ami acquired great, 
riches, and took the wood of the victorious Cross, -which they had 
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taken when the king of the Both Medians spoiled Jerusalem, and the 
Holy House, and all the Christian places. And when he reached Jeru- 
salem, he would not cnccr into it excepting according to the custom 
of (?) conquerors. Wherefore the sons of his city went to meet 
him, and aid him great honour, Patriarch and Governor, and both 
(Trent and small, when they saw the King carrying the saving wood 
in his hands. Now lie rode on his horse, and they went before him 
till they reached Jerusalem. And the King's horse stood still at 
the Gate of the City ; and all men came (and) gathered round, and 
they were not able to go up within the gates of the city. And all 
men began to question, aud the King ulso. After this the Patriarch 
came to the King, and spoke to liim ; and the Patriarch said to 
(him), ‘O King, this is the gate through which our Lord our Sa- 
viour went, Who bore the Cross aud bowed the head ; and it thou 45 
will enter thereby, descend from the horse, aud put off the vest- 
ments of thy royalty, aud walk beneath the voke of the life-giving 
Cross, that thou mayest cuter therein. * And when the King heard 
tl.e Patriarch’s counsel, lie put off his royal robes, and clothed him- 
self iu lowly ruimcul, and bowed liis neck uuder the honourable 
Cross, and in this guise weut to the city, till he came to Golgotha, 
and placed the Cross iu the (T) honoured place. Tliis is the holy 
Cross which we venerate every day.” 

The Metropolitan contiuucs the subject, addressing him*‘lf esjie- 
cially to the Presbyter Philipos “ his dear and beloved Brother,” 
and prayiug God to give him — or as he puls it “ to my littleness” — 

“ mouth and wisdom to explain from the Divine Scriptures con- 
cerning these things.” 

“If thou inquire, O man, denying that the Cross is honourable 
above all ; we also say to your love as said the Prophet, Cursed is 
lie that is crucified ou a tree, formerly, if any sinner was guilty 
of death, they used to crucify him on a cross, und did not leave his 
corpse ou the tree, but used to bury him the same day, because ho 
that was lifted up on a tree was accursed of God. None were cru- 
cified but blasphemers und worshippers of idols. Therefore after- 60 
wards when our Lord Jesus Christ, the Saviour of the worlds, was 
lilted up upon it, He sand i lied it by ILis precious blood, and en- 
nobled it iu the nersou of llis Godhead. Aud the tree of sbunic 
was changed aud became glorious: and the curse ulso became 
a blessing : and the Stcvros (oravpdr, cross) was honoured above 
everything that i9 on earth; as the Apostle Paul tcstitica to the 
Cori m Ilians the Grst, saying, The Jews ask signs and the Gcnlilcs 
seek for wisdom ; but we preach Christ crucified, a snare to the 
Jews, und to the Gentiles foolishness; to them that are called, 
Jews and Gentiles, Christ is both the jiower or God and the wisdom 
of God. Aud aguiu, by the Cross was revealed the love of God 65 
towards us. for it was not of ucccssitv that Christ came tUmu 
from the bosom of llis father and suffered ; but of His own will 
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He took our nature and clothed Himself with our body, and took 
on Him the Cross for our redemption. And truly the Cross is the 
"Wisdom of God, because by the Cross was manifested the power of 
God. And martyrs testified concerning His (its) Name, and powers 
and prodigies were made known by them. As said the Golden 
moutn (i.c. St. Chrysostom), The Cross is the hope of the faithful : 
The Cross is the resurrection of the dead: The Cross opnoseth 
devils: The Cross is the teacher and preceptor of the unskilful: 
70 The Cross is the hope of them that are without hope : The Cross is 
the conductor of them that are girded forjjoumics: The Cross 
is a Father of Orphans, and a Guardian of Widows : The Cross is 
a light to them tnat sit in darkness and in the shadow of death : 
The Cross is an honour to Kings: The Cross is the Guardian of 
Monasteries, and the illustrator of Monks and Virgins: The Cross 
is the joy of priests and the foundation of Churches : The Cross is 
strength to tne weak, and hcnling to the sick, and nourishment to 
the hungry. Paul the Apostle saith, I have no glory except in the 
Cross of Christ; for the world is crucified unto me, and I uuto 
the world 

" Again we ? praise [the word is not clearly legible ; the sense 
would seem to require admonish] you concerning the honour of Mary 
the Mother of Goa, the Mother of true Christians, and Mistress of 
Angels. Especially is it fitting for us to honour her more than all 
the Saints and Apostles and Martyrs; and to acknowledge the 
E5 honour of the Saints; as it is written in the holy an.l worshipful 
Gospel in Matthew, lie that rcceiveth you rcccivcfli Me*, Ac. . . . 

“And again we make known unto you, even 1 Timothcos Me- 
tran*, Abraham of Jerusalem, least among Bishops, and i, servant 
00 of the Tomb of Mar Enhraim, the Doctor of the Churches of the 
Syrians that is in the place strong in God, Euraha blejscd i.'rcin, 
that all doctors after him have taught both peoples aul nations by 
his sweet doctrines and satiating sermons, whose bonc-j give voices 
from his tomb and say, My bones shall cry out from .he sepulchre 
that the Virgin bare God, and the rest. 

“ Again, when your letter reached us by the hands of our spiritual 
son Nclomch Allah Ozor Banvaaya the Syrian, we both rend it aud 
understood it, wherein is written concerning the doings (a word 
or words illegible here) by the hands of the Metran Mutthew and 
95 Ahralmm who is not a Presbyter, ct cetera. Thev have both seduced 
you from the true faith, and" have deserted the honour of Mary tne 
Mother of God, and the honour of the holy Martyrs, and (of) the 
worshipful Cross, aud the rcmcmhraucc of the dead, et cetera. And 
they have abolished the genuflections, and the Remembrance of our 
Lord and our God from the order of the Corbano, and tiny have 
blotted out the Canon of the Saints frorn the Book of Prayers, and 
the Faith is blotted out from blessed Malabar, aud some of our sous 
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have becu deceived and Lave gone after the corrupters, and hare 
left the true Faith, and have gone after that which is uotliing. 

“ Again, holy Cyril, Patriarch of Alexandria, (gives) instruction 
coucerniug theadvautage that is (derived) from the Oblation for the 
dead and for the living. It happened then, in his time, that holy 100 
Cyril was sailing on the sea on a certain day, uud came to an island, 
and found on it a man who was kept t’-crc, who, when he saw them, 
begged of them that he might be carried iu the ship uud go to his 
own place. The Saint theu asked him, \\ hat is the reason that you 
stami here ? lie then answered him, 1 was sailing for merchandise 
iu a sliip, and the ship sunk, and the men that were iu it were 
drowned, and I was saved on one of the planks, and was brought to 
this place. The holy Cyril theu asked him, How many years hast 105 
thou been in this place ? And he said, Three years, more or Ie:s. 

The Saint said to hun. With what hast thou been nourished ? lie 
said to him, From Sabbath to Sabbath there came (?) an abundance 
(or perhaps, a Victim) of bread, and therewith have 1 been nourished, 
and it preserved my life to me all the week, lie sailed and was 
brought to his place, and came to his masters seeking his house. 
Whcu it was so that his wife heurd of the sinking of the ship, she 
gave un all hope, as over the dead, und her employment every week 110 
by week (was that) she made Oblatiou for him. And when he came 
himself, and related all the history, all men perceived that it was by 
the Oblation that had been made* for him, that he had also himself 
been assisted when there. And this is consoling to those (who) value 
Corbanos for their dead and also for their fneuds. Ye see, 0 my 
brothers and beloved, how proliiable is the Corbano to those that are 115 
gone. Thus do ye as ye see from the holy Fathers aud from the 
Orthodox Doctors. Amen. 

“ M ben the message came bv the hands of our beloved and dear 120 
son, Nelomeh Allah Ozor the Sy.iau, aud we had read it, we also 
wept, aud our tears ran down our face, und great was the anguish of 
our heart. We wept : day and night we lniu no comfort. Come, O 
thou prophet Jeremiah, weep this "day with us, as thou didst woep 
over Jerusalem ! Come thou father of lamentations, weep over the 

f reat city Malabar, aud over the other cities of India uud them thut 
well iu them, our Syrian people ! llow is the line gold become 125 
dim, aud the beautiful colour changed ! Forasmuch as the Metnui 
Matthew hath invaded you like a pernicious wolf, uud an owl that 
erics iu the wilderness, ye must nut listen to him, nor join yourselves 
to him, nor gu after him ; but ye must tly from him, os a lamb flies 
from a wolf ! This bold fellow hath undone his soul uud body. Im- 
pudeutly caiuc he to our Lord Mar Igualius the Pulriarch, who holds 
the Apostolic Throne, who is Elias the honoured — the Lord God exalt 
his tiiroue ! This fellow came to our Lord, representing himself to 130 
be one of our people, aud he deceived our Lord the Patriarch, and 
rapaciously obtained from liim the High Priesthood. And our Lord 
the Patriarch was holy uud siucere and simple and straightforward : 
he did not know the deceit of this corrupter, lie is a serpent. 
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[Then four words I cannot make sense of.] If thou nourishest n ser- 
pent, thou wilt have no advantage therefrom, but bites only. And 
135 yc, stand ye on the Foundation of Peter, and the true nud Orthodox 
Faith, and on the three holy Synods. Change nothing from the 
Customs of the holy Fathers, and labour and toil in the vineyard of 
Christ our Lord, and walk in the paths of the holy Fathers, those 
that arc fitting for us, and do not lead us away from anything that 
they have commanded us, who have gone before nnd arc passed away. 
140 Ana ye, may yc be rich in the gifts of God. Every one that is not 
rich in God is poor ; and he that is rich in God is higher than kings 
and governours of the earth, and very rich. 

" Thus know ye : and from us abundance of blessing and peace 
(be) upon priests and deacons, and upon the princes of our people, 
upon great and small, and upon men and women, and upon boys ami 
girls, and upon virgin men and virgin women. May tbe blessing of 
God, wbicb rested on the table of our Father Abraham, rest on your 
145 houses, nnd on your children, and on all that you have. Amen. 

“ If you ask from Edcssa to Brujo, it is a road of five days. And 
when our letter conics to your bauds, read it, and hasteu answering 
words, for our eyes arc on the way. If ye write to us, hither may 
(the letter) come to the city Uraha, to the holy Church of Mar Peter 
and Paul. 

“ And it is delivered by tbc bands of the Mctran Abraham of 
Jerusalem the humble. 

“Our Father who art in the heavens, and the rest.” 

In a vacant corner near line 40 is the date as below : — 

"It was poured forth 13 in the month Tisrin, the year 215G of 
the Greeks.’ 1 (i.e. A.D. 1845.) 

There is something additional of little importance, and four stanzas 
that I cannot translate, on the back. 


The Patriarch's Letter . 

"In the Name of the Essential, Eternal, Necessary Essence That 
contnincth all, Ignatius, Patriarch of the Apostolic Throne or 
Antioch, who is Elias II. the humble. 

[Here is the Seal .] 

"Ignatius the humble, by the grace of God the Father, and the 
will of the Only-begotten Son, our Lord and our God, and our 
Saviour Jesus Christ, and the communion and illapsus of the lloly 
Ghost, Patriarch of Antioch the opulent, and the Place of the 
rivers (Mesopotamia), and Syria, with all the East, the Mother of 
Light; Peace. To my true son and branch that slandcth upright 
in the discipline of the Truth, and (is) diligent nud watchful in 
chaste conversation (couduct) to the confirmation of the orthodox 
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Faith the honoured monk Mur Dionysius blessed old man (two 5 

to them that arc pterins to God.bv the hand of the prajeR of Mary 
the Hotherjof God, aud all the elect and stmts, lea and Aim n. 
And after repetition of peace, with no brief prayer and supplication, 10 
then my weakness usks concerning your quality m this transitory 
and dissolving life, and concerning your conversation m these unus 
when we ask that in verity ye may be dtbgcu and zealous u the 
true faith, and further, firm in the hope that is not ashamed 
(the hone) of the uew world that is coming for the refreshment of 
the Sent, and the reward or the righteous and m words and 
deeds careful for good works, a good example to such as behold, 
a light to the dark, and a rebuke to the vile and indolent. 

** \nd nravest thou be a Govcmour to tliy brethren in the hnc 
and concord* of the Spirit , that they may know thee a true disciple 15 
of the lively Gospel of our Saviour, who said. Herein shall c\cn 
man know that ye arc My disciples, when vc love one another ; and 
hereby gave us an example, that we should be bound w ith one 
another in Divine Love, and be far removed from auger and all 
enw and not reproach one another, lest one be doubly quarrelsome 
witfi us. Herein hath lie strongly cautioned us, that if we do not 
W- ouc another. He reccivothj », not * fW k. “ ““ 


what tliuigs soever, wiinoiu. auuuuauec u» uuutt, ‘ 

vantage. "And if 1 deliver mv lwdy to be burned, and if aU I have 
1 make to feed the poor, and if I keep all the law and the rest of 
the commandments, and charily be not w me, I profit nothing, and 
1 am nothing, vea, though 1 remove the mountain Low from 
hence it is certain that without charity towards God and towards 
the neighbour, we do not in any wise acquire a good name. And 
now we will pray to our Lord, though we arc unworthy, that He 
may enable you to keep his comuiautlmcuts in all fear of God, and 
(that) ye may he to Him good servants and sous of obedience, lea 

“inj'furlher, there hath come to os a letter from jour bn. ud SS 
oneftom », beloved son m.d feht of *"*$*$* 

Joyakim the honoured, Metropolitan of India, Land of Malabar 
the blessed : and it is known to »*'. that, when this beloved son 
arrived among vou, vc went forth to meet him with joy and praise, 
and he was received with abundance and numbers, when he con- 
fessed the true love that ve beheld with him. And we have been 
informed that, lo, vc sit with one another, as it is right for true 
brethren. And (when) we beard this, there was added to us glad- 
ness of heart that thou wust subject in Divine love with my son, 
whom 1 sent unto you. And again now I desire that je.iuay m 
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30 troth love one another, that God may direct your •ray. And ifi 
that tliis my son Mar Koorillos Metropolitan Joyak'im, liaili il 
mention of his (?) desolation, not without care. Ncvcrthelcs| 
thou stand with him, with the honour that is meet, in al| 
matters, because he is very dear to me, and all that he coimul 
from us is the same that 1 have signified by his hand for alTuI 
sitics of your uses. And now know ye that whosoever rcceij 
him rcccivcth us ; and whosoever sets him at naught aud despi 
him, despiseth us. And especially I pray yon to be in concord 
with another, and to drive out the uccurscd and anathcinnt! 
Matthew from all the land of Malabar, if possible. And be 
35 I have written letters regarding him to the liajalis who rule 
you. Do ye also be girded about, and loose not your hand an 
your people. And we also in very truth stand in supplication hi 
the living God for you, that ye may perfect a good contest aud 
receive a crown that fadeth not. Be ye observant aud zealous; 
the grace of our Lord be with you. Amen. 

“ 2 in the month 
written 

Adar, the year IS 17 of Clirif 
40 ** And again I have a longing to see you before I die. 1 hear, 1 

ever, tlrnt ye are*old, ;ind there remaincth not in you the powi 
come. And we also, all weak, would cause (you) to unders 
45 this, that, behold, I am bent with age, and am not able to coir 
you.^ Nevertheless, by the power of God we are perpetually pro 
in spirit, inasmuch as we do uot cease to be in prayer for y v 
50 I trust in God that He will be a good Shepherd to you, nml v 
Father, and will lead you on. Aud this »s the sum of our ( .j 
to your true love, that ye would honour my beloved son whom 
55 have sent unto you, by trie example of the Apostle Thomas, aec 
iug to the custom of the Fathers before (us), one after nnot 
Receive his words, and obey him as ourselves, and as a Father 
CO true. Shepherd. And comfort him much because the place is stru| 
And know that it is meet that he should have greatness of Lon 
at your bunds, because he hath despised kindred and family, in 
G5 ness, and hath raised himself up for your sake. M hcreas we 1 
urged many Fathers, truly brethren, to go unto you, aud uot 
70 hath disposed himself to go abroad like lum: aud lie hath dout 
for your love to the glory of the living God. And now there 
prepared with him before the Kings, and the Govemour aud 
nssistnnts, in all that happens concerning him, whether from 
75 accursed Matthew, or whether from the tenants of the land, 
whether from the accusations of enemies: they are with lum 
]>ared without prolonged delay, so that he may uot be molester 
80 anything : for the circumspect are very dear to me. And may : 
help of God assist you. Amen. 

4 “ And Our Fulher which art in the heavens,” &c. 



